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Настоящее руководство по эксплуатации автоперевязочной АП-2 в кузове- 
фургоне К4310 на шасси автомобиля КАМАЗ-43114,(КАМАЗ-5350),УРАЛ-4320 
содержит описание устройства автоперевязочной, а также технические характе­
ристики и другие сведения, необходимые для правильной эксплуатации и под­
держания его в постоянной готовности к действию.

Обслуживание и эксплуатация должны осуществляться в соответствии с 
требованием настоящего руководства по эксплуатации и следующих документов:
1) Автомобиль грузовой КАМАЗ-43114,(КАМАЗ-5350),УРАЛ-4320. Инструкция 

по эксплуатации.
2) Кузов-фургон автомобильный К4310. Техническое описание и инструкция по 

эксплуатации К 4310.00.00.000 ТО
3) Отопительно-вентиляционные установки типа ОВ-65. Инструкция по экс­

плуатации.
4) Установка фильтровентиляционная автомобильная агрегатированная ФВУА- 

100 А. Техническое описание и инструкция по эксплуатации.
5) Блоки питания и защиты электрические КООО.37.21.000. Техническое описа­

ние и инструкция по эксплуатации КООО.37.21.000 ТО.
6) Агрегат электрический дизельный АЭД. Инструкция по эксплуатации.
7) Стол перевязочный СПМ. Паспорт, инструкция по эксплуатации 

Ц 4406.00.000 ПС РЭ
8) Паспорт ручного насоса РО.
9) Инструкция по эксплуатации стартерных свинцовых аккумуляторных батарей.
10) Инструкция по пользованию кислородным ингалятором.
11) Инструкция по пользованию углекислотными огнетушителями.
12) Паспорт, инструкция по эксплуатации стерилизатора парового ГК-10. 
Изменения конструктивных элементов автоперевязочной, не влияющих на его 
эксплуатационные свойства, могут быть не отражены в настоящем руководстве 
по эксплуатации.
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1.0ПИСАНИЕ И РАБОТА

1.1 Назначение

Автоперевязочная предназначена для оказания раненым и больным первой 
врачебной помощи в полевых условиях.

Автоперевязочная предназначена для эксплуатации в районах с умеренным 
климатом и соответствует климатическому исполнению УХЛ1 ГОСТ 15150-69 
в интервале температур от минус 40 до плюс 40°С.

Автоперевязочная состоит из перевязочного отделения, грузового отделе­
ния, отделенной перегородкой с распашной дверью, размещаемой в кузове 
фургоне, предперевязочной и эвакуационной, размещаемой в палатках.

1.2 Технические характеристики

Автоперевязочная размещается в кузове-фургоне К4310 установленном на 
шасси автомобиля КАМАЗ-43114,(КАМАЗ-5350),УРАЛ-4320.

Для обеспечения электроэнергией в автономном режиме автоперевязочная 
комплектуется съемной электростанцией на дизельном топливе мощностью 
4 кВт.

Технические данные автоперевязочной в транспортном исполнении приведе­
ны в таблице 1.

Таблица 1

Наименование параметров Значение параметров Примечание
КАМАЗ-43114
(КАМАЗ-5350)

УРАЛ-4320

Габаритные размеры автоперевязоч­
ной, мм:

длина 8198 8958
ширина
высота

2550
3350

2550
3470

Полная масса, кг, не более 11500 11575
Распределение массы автоперевязоч­
ной по осям не более, кг:

на переднюю ось 4850 4980
на заднюю тележку 6650 6595

Внутренние размеры кузова ± 10 мм: 
длина 
ширина 
высота

5100 5100
2400 2400
1800 1800

Лист
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2
Площадь пола кузова (с нишами),м 12,24 12,24

Внутренний объем кузова-фургона, м 20,17 20,17

Внутренние размеры перевязоч­
ной ±10 мм:

длина 3336 3336
ширина 2400 2400
высота 1800 1800

Площадь пола, м^ 8,0 8,0

Внутренние размеры грузового отде­
ления ±10 мм:

длина 1730 1730
ширина 2400 2400
высота 1800 18002

Площадь пола, м 4,2 4,2

Внутренние размеры палаток ±13мм:
длина 3450 3450
ширина 2930 2930
высота (у входа) 1750 1750

Площадь пола, м^ 10,1 10,1

Общая ширина автоперевязочной с 
палатками, мм

max 10600 max 10600

Предперевязочная и эвакуационная 
вмещает, чел. :

носилочных больных 7 7
сидячих больных 5 5

Источники электроэнергии:
Внешняя сеть переменного однофаз-
ного тока

напряжение, В. 220 220 из состава
частота тока, Г ц. 

Потребляемая мощность не более 
4 кВт.

50 50 автомобиля

2 аккумуляторные батареи 6СТ-190 
напряжение, В

24 24

Изм, Лист № докум. Подп. Дата А П - 2 . 0 2 .  ООО.ООО.ОООРЭ
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Отопление Отопительные
установки

ОВ-65Г

Вентиляция Естественная и 
принудительная 

фильтро­
вентиляционная 

установка 
ФВУА-100 А

Освещение Естественное и 
искусственное

Водоснабжение:
-способ подачи воды 
ёмкость бака для воды, л. 

-электроводонагревателя, л.
-время нагрева воды от +15°С до 
+70±5°С должно быть, не более, мин.

под давлением 
60 
10

30

под давлени­
ем 
60 
10 
30

Масса одной укладки (кроме электро­
станции), не более, кг

75 75

Запас возимого топлива, не менее, л. 120 120

Запас возимой воды, не менее, л. 60 60

Уровень звука при работе всех потре­
бителей, кроме ФВУА и электрогид- 
зопривода стола, не более, дБ

75 75

L

Освещенность:
-при искусственном в кузове и палат­
ках на высоте 1 м от пола, не менее, 
лк
-местная на середине панели перевя­
зочного стола, не менее, лк

100

500

100

500

Габаритные размеры автоперевязочной в развернутом виде приведены в При­
ложении 15

Изм. Лист № докум. Подп. Дата
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I"

13 Состав автоперевязочной

Состав автоперевязочной АП-2 представлен в таблице 2.
Таблица 2.

Наи1иенование изделия, документа Количество,
шт.

1 2
Автоперевязочная на шасси автомобиля КаМАЗ 
43114,(КАМАЗ-5350),УРАЛ-4320

1

Съемные части
Электроагрегат (агрегат дизельэлектрический) типа АДП 1
Отопитель переносной ОВ-65 4
Палатка в сборе 2
Штырь заземления 3 (2шт. из ком­

плекта 1̂ зова- 
фургона)

Провод заземления 3
Баллон 40-150 для кислорода по ГОСТ 949 1
Редуктор ДКП -  1 -  65 ГОСТ 13861 1
Вентиль кислородного баллона 1

Инструменты и принадлежности
Аппарат дыхательный ручной АДР - 2 1
Аппарель 2
Бак 1
Бортовой комплект специальной обработки БКСО 1
Ведро с крышкой 10 л эмалированное 2
Воронка 1
Держатель ДФ 2
Ингалятор кислородный КИ - ЗМ 1
Канистра для воды на 10 л полиэтиленовая 2
Канистра для воды на 20 л полиэтиленовая 2
Канистра стальная 20 л 6
Коврик резиновый 3
Кувшин 1.5 л пластмассовый (или эмалированный) 1

Кружка эмалированная без крышки 0ю4 л. 2
Кувалда 1

Изм. Лист № докум. Подп. Дата А П  -  2 .0 2 .  0 0 0 .0 0 0 .  О О О Р Э
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1 2
трап 3
Лом ЛО-24 по ГОСТ 1405 1
Огнетушитель углекислотный ручной ОУ-2 1
Перчатки резиновые кислотощелочные по ГОСТ 20010 1
Лопата ЛКО-2 по ГОСТ 3620 1
Плитка бензиновая портативная 1111Б -  010 или примус ту­
ристический

1

Подставка для носилок 2
Скамейка складная 2
Стерилизатор ГК-10 1
Стремянка 2
Таз эмалированный круглый 0  400 мм 2
Термометр стеклянный апт. МГ-10 минус 50 ° С до + 50 ° С 
подвесной по ГОСТ 28498

2

Шланг заборный 1
Шланг сливной 1
Штуцер для отбора кислорода 1
Носилки санитарные 3

Запасные части
Комплектация на кузов-фургон в соответствии с докумен­
тацией завода-изготовителя
ЗИП отопительной установки 5 компл. (в т.ч. 

1 компл в соста­
ве кузовов 

К4310.)
ЗИП стола перевязочного 1 компл.

Укладки
Папка для документов 2

Эксплуатационная документация
Руководство по эксплуатации автоперевязочной АП-2 1
Формуляр автоперевязочной АП-2 1
Паспорт автомобиля КаМАЗ 43114,(КАМАЗ-5350),УРАЛ-4320 1
Эксплуатационные документы на шасси автомобиля 
КаМАЗ 43114,(КАМАЗ-5350),УРАЛ-4320 в соответствие с 
документацией завода-изготовителя

1

Изм. Лист № докум. Подп. Дата А П  -  2 .0 2 .  ООО. ООО. О О О Р Э
Лист
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1 2
Инструкция по эксплуатации электрического агрегата 1
Техническое описание и инструкция по эксплуатации 
фильтровентиляционной установки ФВУА -  100 А

1

Формуляр ФВУА -  100 А 1
Руководство по эксплуатации отопительной установки 
ОВ-65 5

Паспорт на насос «Ручеёк» БВ 0,12-40 1
Паспорт на циркуляционный насос DAB VS 65/150 1
Паспорт редуктора кислородного баллонного одноступен­
чатого ДКП -  1 - 65

1

Паспорт на стол перевязочный механизированный для по­
движных установок СПМ-01

1

Паспорт ингалятора кислородного КИ-ЗМ 1
Инструкция по эксплуатации стерилизатора ГК-10 1
Паспорт и эксплуатационная документация на кузов- 
фургон для автоперевязочной АП-2

1

Инструкция по установке и эксплуатации на электриче­
ский водонагреватель ARISTON mod SC 10 OR

1

1.4 Устройство и работа автоперевязочной и ее составных частей

1.4.1 Перевязочная предназначена для оказания наиболее сложных и тре­
бующих специальных условий неотложных мероприятий первой врачебной по­
мощи:

- остановка наружного кровотечения, переливание крови и кровезамените­
лей при значительном обескровливании;

- устранение асфиксии;
- борьба с шоком;
- катетеризация или надлобковая пункция мочевого пузыря;
- пункция плевры при клапанном пневмотораксе и наложение герметической 

повязки при открытом пневтораксе;
- кровопускание при отеке легких;
- отсечение конечности, висящей на лоскуте;
- частичная санитарная обработка раны при попадании в нее ОВ.
В отдельных случаях могут выполняться и элементы квалифицированной хи­

рургической помощи.
1.4.2Перевязочная размещается в кузове-фургоне К4310 (Техническое описа­

ние и инструкцию по эксплуатации К4310.00.00.000 ТО). Руководство по экс-

Изм. Лист № докум. Подп. Дата А П  -  2 .0 2 .  0 0 0 .0 0 0 .  О О О Р Э
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плуатации 4320-3902035 РЭ на шасси автомобиля КАМАЗ-43114,(КАМАЗ- 
5350),УРАЛ-4320 и обслуживающих его систем (отопления, вентиляции и очи­
стки воздуха, внутреннего освещения), а также специального оборудования и 
систем, размещенных в кузове-фургоне перевязочного стола, укладочных шкаф­
чиков со столешницами, систем водоснабжения и электрооборудования.

Грузовое отделение размещается в кузове-фургоне К4310 и отделяется от пе­
ревязочной перегородкой с распашной дверью и служит для перевозки комплек­
туемого имущества.

1.4.3 Стол перевязочный механизированный предназначен для помещения на 
него раненого (больного) на носилках и проведения перевязок и несложных хирур­
гических вмешательств (технические характеристики и устройство стола приве­
дены в приложенном паспорте Ц 4406.09.000 ПС).

Для этого конструкция стола позволяет:
- вращать стол в любом направлении и фиксировать его специальным уст­

ройством в трех положениях;
- поднимать и опускать панель стола с помощью гидропривода или ручного 

привода;
- перемещать и фиксировать панель с носилками на раме стола в требуемом 

положении специальными замками;
- в аварийных случаях, когда повреждена система гидропривода, поднимать 

и опускать панель стола с помощью ручного привода.

Изм. Лист № докум. Подп. Дата
А П  -  2 . 0 2 . 0 0 0 .0 0 0 .  О О О Р Э
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- в аварийных случаях, когда повреждена система гидропривода, поднимать 
и опускать панель стола с помощью ручного привода.

6 /

Рисунок 1 -  Размещение оборудования внутри кузова-фургона

I- стол перевязочный; 2-шкаф-умывальник; 3-тумбочка левая; 
4-тумбочка правая; 5-тумбочка хозяйственная; 6-кассет а для шин; 
7-светильник рефлект орный; 8-направляющие штанги;
9-плафоны внутреннего освещения; 10-светомаскировочные шторки;
I I -  щит контроля ФВУА; 12-труба воздуховода; 13-сидения;
14-балон кислородный; 15-ст ерилизат ор Г К -10.
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1.4.4 Система водоснабжения. Устройство и работа.

Система водоснабжения смонтирована в левой задней части кузова-фургона и 
предназначена для хранения запаса пресной виды для технических целей, подог­
рева воды и подачи ее к крану-смесителю умывальника.

Устройство системы показано на рисунке 2.
Система водоснабжения состоит из нижнего шкафа, бака, водонагревателя, 

ручного насоса, раковины, крана-смесителя, наполнительных трубопроводов с 
заборным шлангом и сливных рукавов.

1-бак; 2 -водон агреват ель; 3-водоуказат аль; 4-панелъ; 5-раковина; 
6-ш т уцер; 7-насос; 8-ниппель переходной; 9 -от водящ и е р ук а ва ;

Лист
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10-полка; 11-ниппель; 12-вент иль; 13-переходник; 14-заборник;
15-заглуш ка; 16-каркас; 17-паналь; 18-кран-см есит ель;
19-ручка; 20 -п ерегородка .

Шкаф представляет собой силовой каркас сварной конструкции с приварен­
ной к нему обшивкой из тонколистовой стали. Шкаф крепится болтами.

Электроводонагреватель размещен на стенке перегородки. В шкафу разме­
щаются: ручной насос 7, приемная труба 14, отводящие рукава 9, раковина 5 и 
вентиль 12. Кран-смеситель 18 с подводящими патрубками размещен между от­
делениями на стенке панели.

Бак выполнен из сварной нержавеющей стали. Для уменьшения взбалтыва­
ния воды при движении, внутрь бака вварена перегородка с отверстиями. Уста­
новка перегородки повышает и жесткость бака. Для крепления бака к его нижней 
части приварены две лапы. Лапы болтами крепятся к панели кузова. В верхней 
части бак крепится с помошью кронштейнов.

В отверстия верхней боковины бака вварена заливная горловина. Заливная 
горловина закрывается резьбовой пробкой. Для сообщения бака с атмосферой в 
горловине выполнено отверстие. В нижней части бака находится 2 отверстия. В 
одно отверстие вварен угольник патрубка подвода воды к крану, а в другое - 
штуцер для заливки води. К стенке бака закреплены штуцеры для подключения 
указателя уровня воды (водомерного стекла).

Электроводонагреватель (рис.З) состоит из бачка 1 с температурным реле, 
основания бачка с электронагревателем 2 и воронки 3. Водонагреватель крепится 
на стенки перегородки.

Основание бачка с электронагревателем приваривается к фланцу бачка. В 
верхнюю стенку бачка вварена горловина, на которую крепится воронка 3. В 
нижней части бачка ввернут патрубок подвода воды к крану-смесителю и закач­
ки воды. Бачок устанавливается в термоконтейнер и с помощью кронштейнов 
крепится к его кожуху. Кожух металлический, прямоугольного сечения, с верх­
ней и нижней крышками. Внутренними стенками термоконтейнера является тер­
моизолирующий материал, прилегающий к стенкам бачка.

Для обеспечения своевременного отключения ТЭНа применяется реле темпе­
ратурное. Реле установлено на наружной стороне основания бачка.

Электроводонагреватель оборудован: щитком, на котором размещен выклю­
чатель клавишный 5 и проводом со штепсельной вилкой 6 на конце. Штепсель­
ная розетка для включения водонагревателя помещена на стенке кузова.

Ручной насос установлен на кронштейне и крепится к нему двумя болтами. 
Он служит для заполнения системы водой.

Описание устройства насоса приведено в паспорте на ручной поршневой на­
сос Р 08-30. На насосе, устанавливаемом в системе водоснабжения перевязочной, 
в отличие от серийного насоса сливная пробка заменена сливным краном.
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Рисунок 3 - Электроводонагреватель

1- бачок;
2 -  ТЭН;
3- воронка;
4- ст енка с корпусом;
5- выключатель клавишный;
6 - п родод  со  ш т епсельной вилкой;

Лист

А П  2 .0 2 .  0 0 0 . 0 0 0 . О О О Р Э 15з̂м Лист № докум. Подп. Дата
Копировал Формат А4



■7

Раковина выполнена вместе с панелью (столешницей). Материал -  нержа­
веющая сталь.

Локтевой кран-смеситель 18 расположен под баком для воды. С помощью 
крана можно переключаться на любой из баков, или обеспечить одновременный 
регулируемый излив холодной и горячей воды.

Насос приводится в действие качанием рукоятки. До начала закачки флажки 
сливных кранов переводятся в положение «Закрыто». Заборный шланг подсое­
диняется к приемному патрубку; свободный конец шланга с фильтром опускает­
ся в емкость (бак) с водой.

Под влиянием разряжения, создаваемого насосом, вода из емкости (бака) че­
рез заборный шланг и приемный патрубок поступает в насос. Вода из насоса при 
открытом вентиле подается под давлением по трубопроводу в бак холодной во­
ды, соединенного шлангом с водонагревателем. С помощью вентилей, располо­
женных на подводящих патрубках, можно включить (отключить) любой из ба­
ков. Уровень воды в баках контролируется по водомерному стеклу. Определив 
начало слива, необходимо закрыть вентиль.

При необходимости заправка системы может быть выполнена через горлови­
ны баков. В горловину бака холодной воды необходимо предварительно устано­
вить воронку.

Из баков вода по напорным трубам самотеком подается к крану-смесителю.
Для нагрева воды необходимо включить водонагреватель в сеть (вилку штеп­

сельную вставить в розетку) и нажать кнопку включения. При достижении тем­
пературы воды 90±5°С термореле автоматически отключает водонагреватель от 
сети.

Повторное включение электронагревателя следует производить только после 
заполнения бачка водой до верхнего уровня.

1.4.5 Оборудование для подвода кислорода.

Оборудование для подвода кислорода включает;
— кислородный транспортный баллон емкостью 40 л для хранения кислоро­

да. Максимальный запас кислорода 6000 л (давление в баллоне 150 кгс/см^);
— редуктор одноступенчатый ДКП-1-65 для понижения давления кислорода, 

поступающего из баллона и автоматического поддержания заданного рабочего 
давления постоянным. Рабочее давление газа: наибольшее —  15 кгс/см^, наи- 
меньшее — 1,0 кгс/см . Расход газа соответственно 607,5 м /час;

— перепускное устройство для зарядки баллона КИ-ЗМ: витой трубопровод с 
накидными гайками для подсоединения к редуктору ДКП-1-65 и к баллону инга­
лятора.

Кислородный баллон в сборе с редуктором установлен в передней части ку­
зова.

Принцип дейст вия:
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При открытых запорном вентиле и головке редуктора кислород из баллона 
поступает в камеру высокого давления редуктора и далее к редуцирующему кла­
пану и трубопроводу. Давление в баллоне и в рабочей камере контролируется 
манометрами. Подача регулируется вращением головки редуктора.

1.4.6 Оборудование для хранения медикаментов, аппаратуры, инструмента 
первой врачебной помощи.

Для хранения инструмента, аппаратуры, стерильного и не стерильного тек­
стиля, растворов для вливания, лекарственных препаратов, документации, запас­
ных частей и принадлежностей служат тумбочки.

Шины размещаются в щинном ящике у передней стенки кузова.
Тумбочки состоят из каркаса, столещницы, выдвижных ящиков с полозками 

и крепятся к панели кузова-фургона на болтах. Перемещение ящиков осуществ­
ляется по направляющим, которые одновременно служат и опорой. Столещницы 
изготовлены из древесной плиты, облицованной слоистым пластиком, и служат 
для размещения на них при развертывании перевязочной ампульных препаратов, 
растворов, инструмента, перевязочного материала.

Количество ящиков в каждом укладочном средстве; левая тумбочка - 3 ящика 
(№ 1-3), правая тумбочка - 3 ящика (№ 4-6) и тумбочка хозяйственная 3 ящика 
(№ 7-9).

Ящики разделены на ячейки с помощью перегородок.
Внутренняя компоновка ящиков предотвращает повреждение упакованного 

имущества во время транспортировки. В 9 ящиках помещается 125 различных 
медицинских и технических средств (схема укладки ящиков, см. приложение 
1-7).

1.4.7 Съемное оборудование и устройство палаток.

Предперевязочная и эвакуационная размещаются в каркасных палатках, при­
мыкающих к кузову-фургону перевязочной (см. приложение 10). Обе палатки 
взаимозаменяемы.

У ст ройст во палатки.
Каркас (рис. 5; 5а) представляет собой остов, на который натягивается кры- 

ща, и подвещиваются все тканевые части палатки. Каркас выполнен из стальных 
труб 032 мм.

Составные части: щтанги крайние (две), щтанги средние (две), поперечины 
(семь), связки (две).

Ш т анги складны е. Штанги отличаются по длине и количеству звеньев колеи. 
Штанги средние 1, образующие остов тамбура, длиннее и имеют четыре звена; 2 
крайние штанги - трехзвенные. Звенья через щеки 3 и ось 4 щарнирно соединены 
между собой. Звенья-стойки служат опорами палатки по углам, по бокам, у вхо-
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дов и у тамбуров. Для лучшей устойчивости в нижнюю часть стойки вварен на­
конечник с опорным кольцом 5. На тамбуре стойки и стойки у входа установле­
ны ролики 6 для подвешивания веревок входных полотнищ. Для закрепления 
свободных концов веревок к стойкам приварены скобы 7. Придание необходи­
мой жесткости каркасу палатки достигается за счет связки средних и крайних 
штанг попарно поперечинами 8 и соединения угловых стоек с кузовом- фурго­
ном связкой 9. Соединение обеспечивается концевыми пластинами 10, устанав­
ливаемыми в скобы (хомуты) 11.

Наружный намет палатки состоит из полотниша крыши, навеса малого, левой 
и правой стенок. Полотниша выполнены из брезентовой льняной парусины.

Полотнише крыши представляет собой тент 1 (рис.4) с пришитыми к нему 
навесами 2. К полотнишу крыши со стороны, прилегаюшей к панелям кузова- 
фургона, пришит уплотнительный борт 3. В основу борта заделана трубка 4, в 
которую продета веревка 5.

Для удобства введения уплотнителя в желоб, закрепления в нем и предот- 
врашения перетирания, по всей длине борта через равные промежутки приклепа­
ны металлические пластины (шеки) 6. Для крепления тента к каркасу по пери­
метру тента с внутренней стороны вшиты застежки 7. В навесах выполнены кла­
паны с подвесками 8 и затяжками 9 для соединения с полотнишами стенок. К бо­
ковине навесов пришиты подпольники и отвороты.

В углах крыши вшиты коуши 18 для веревочных оттяжек.
Навес малый 10 служит для создания заслона (сплошной стенки) от грунта до 

панели кузова-фургона. Навес крепится к молдингу наружной обшивки с помо­
щью крючков-подвесок 11 и к отворотам пряжками-застежками 12.

Для входа снаружи в тамбур полотнища стенок (левой и правой) 13 и 14 вы­
полнены совместно с дверью (входным полотнищем) и подпольниками. В местах 
крепления полотнища к навесам крыши в борта вшиты подвески 11 и застежки 
12. В основе стенок сделаны вырезы для окон 15 и гнезд 16 воздуховодов отопи­
телей. Вокруг оконных вырезов нашиты пазухи (карманы) для вставки стекол. 
Для стока воды нижний карман выполнен на конус с отверстием. Снаружи выре­
зы оборудованы клапанами с застежками. Входные полотнища оборудованы 
кольцами, через которые продета шторная веревка (линь). Для обеспечения воз­
можности плотного прикрытия двери снаружи и изнутри к боковой части полот­
ниша пришиты затяжки 9 и застежки 12.

К основе в нижней ее части, снаружи, вшиты петли 19 для приколышей. 
Гнезда для воздуховодов образованы металлическими кольцами 20 с асбестовой 
прокладкой 21.

Стенки отеплительные 22 выполнены из фланели. Левая и правая стенки со­
стоят из бокового и переднего полотнища и двери, сшитых вместе. Отеплитель 
задней стенки выполнен по форме навеса малого. Стенки отеплительные наве­
шиваются с внутренней стороны наружного намета на подвесках 11. Малый оте­
плитель крепится к малому навесу при помоши петель из подвязочной тесь­
мы.
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Рисунок 4 - Устройство наметов палаток
1 -тент;2-навесы;3-уплотнытельный борт;4-трубка;5-веревка;6-щеки;
7-застежка;8-подвеска;9-затяжка; 10-навес мачый; 11 -крючок-подвеска;
12-пряжка-застежка; 13 и 14-полотнища стенок; 15-окно; 1 б-гнездо;
17-светомаскировочный клапан; 18-коуш; 19-петли;20-кольцо; 
21-асбестовая прокладка;22-стенка отеплительная;23-намёт внутренний; 
24-пол; 25-колья; 26-стопор.
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Рисунок 4a - Устройство наметов палаток

1-тент;2-навесы;3-утотнительный борт;4-трубка;5-веревка;6-щеки;
7-застежка;8-подвеска;9-затяжка; 10-навес малый; 11 -крючок-подвеска,
12-пряжка-застежка; 13 и 14-полотнища стенок; 15-окно; 16-гнездо;
17-светомаскировочный клапан; 18-коуш; 19-петли;20-кольцо;
21 —асбестовая прокчадка;22-стенка отеплительная;23-намет внутренний; 
24-пол; 25-колья; 26-стопор.
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Рисунок 5 - Установка каркаса и размещение внутреннего оборудования в палатках 
I-штанга;2-штанга крайняя;3-щека;4—ось;5-наканечник с опорным кольцом;6-ролики; 
7-скоба;8-поперечина;9-связка; 10-пластина концевая;И-скоба; 12-желод трубчатый;
13-скоба; 14-струна; 15-гнездо для штанги;
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Рисунок 5а- Установка каркаса и размещение внутреннего оборудования в палатках 
17-станок для размещения раненых; 18-подставка для носилок; 19-столик инструменталь­
ный; 20-умывальник; 21 -стол складной;22-табурет складной;23-скамейка складная.
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Конструкция подвески двери аналогична принятой конструкции для двери 
наружного намета. В полотнищах боковой и передней стенок сделаны отверстия 
в виде вырезов для окон и воздуховодов.

Намет внутренний 23 служит для создания внутреннего устройства палатки, 
соответствующего санитарным требованиям. Внутренний намет выполнен из бя­
зи хлопчатобумажной. Намет состоит из полотнищ крыщи, боковых стенок с вы­
резами для окон и воздуховодов, передней стенки с вырезами для окон и задней 
стенки.

В задней и передней стенках против входных дверей тамбура и кузова- 
фургона выполнены двери. Подвеска двери передней стенки обеспечивается 
шторной веревкой, продетой в кольца. Крепление двери к полотнищу осуществ­
ляется клевантами.

Для навешивания внутреннего намета к его полотнищам пришиты подвески 
11. В местах крепления к клевантам сделаны вырезы и шииты накладки. В ниж­
ней части намета, по углам, пришиты завязки из тесьмы.

Пол 24 тканевый (парусина брезентовая, льняная), по своей форме и размеру 
соответствует площади пола палатки.

Все полотнища наметов в местах, испытывающих большие напряжения, уп­
рочнены.

Колья (приколыши) 25 выполнены из стального уголка, сварные. Нижний ко­
нец кола заострен. В верхней части вварена шпилька.

Оттяжки изготовлены из веревки технической, трехрядной. Для облегчения 
натягивания оттяжек используется стопор (ручка-натяжка) 26.

Принадлежности палатки: чехлы для упаковки наметов, ящики для укладки 
металлических кольев, чехол для стекол окон, струбцины для укладки штанг и 
связок.

Укладка и уп а к о вк а  палат ок

Таблица 3

Наименование частей
Кол-
во,
шт.

К-во
укл.
мест

Способ упаковки

Вес ук­
ладоч­
ного 
места

При­
меча­
ние

Каркас

Стойка средняя 4 2
Стягивается по 2 шт. струбцинами в 2 
местах, укладка на раме 75

См.
схему
укладок

Стойка крайняя 4 2
Стягивается по 2 шт. струбцинами в 2 
местах, струбцина №11 на крыше 25
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Поперечина И 2

Стягивается по 2 шт. струбцинами в 2 
местах, струбцина № 10 в грузовом отде­
лении.

18

Связка 4 1
Стягивается по 2 шт. струбцинами в 2 
местах, струбцина №  13 на крыше 21

Полотнище крыши 2 2

Свертывается тюком и укладывается в 
чехол, укладка №  5 в грузовом отделе­
нии.

39

Полотнище левой и 
правой стенок 4 2

Свертывается тюком и укладывается в 
чехол, укладка №  6 46

Полотнище пола 2

Стенки отеплительные и внутренний намет

Навес малый 2 2
Свертывается тюком и укладывается в 
чехол,укладка №  7 23

Стенка левая 2

Стенка правая 2

Отеплитель малый 2

Внутренний намет

Окна палатки

Стекло оконное 12 2
Укладываются пощтучно в секции чехла, 

укладка №  8 в грузовом отделении.
21

Такелаж

Кол больщой 10 2
Укладываются в ящик, укладка №  4 в 

грузовом отд.
46

Кол малый 30

Оттяжка 4

Стопор 4

1.4.8 Система обогрева палаток

Для обогрева палаток предперевязочной и эвакуационной в зимнее время 
применены переносные нагревательные устройства.

Технические характеристики отопителя приведены в таблице 4.
Таблица 4

Тип отопителя ОВ-65Г (ОВ-65В)

Вес установки, кг 40
Габариты, мм 715x400x600
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Количество установок 4
Расход топлива, л/час 0,8
Топливо Дизтопливо
Напряжение, В 24
Род тока постоянный

Устройство и работа системы

Нагревательное устройство состоит из кронштейна, отопительно­
вентиляционной установки ОВ-65, воздуховода, бака для топлива, трубопровода, 
запорного краника, винтов для крепления отопителя, крана, электрического щи­
та.

Отопительно-вентиляционная установка крепится к кронштейну стяжными 
винтами. Бак для топлива крепится к кронштейну. В боковые выходы отопителя 
устанавливаются воздуховоды для холодного и подогретого воздуха.

На панели щитка управления размещены элементы управления работой. Ото­
пительно-вентиляционная установка ОВ-65 снабжена кабелем и щтепсельным 
разъемом для подключения к наружному электрораспределительному щитку, 
размещенному на задней стенке кузова-фургона.

Перед пуском отопительной установки необходимо через заливную горлови­
ну проверить уровень топлива в баке, при необходимости долить, подключить 
отопитель к источнику тока и затем произвести пуск установки. Управление ус­
тановкой осуществляется электроприборами, смонтированными на щитке отопи­
теля.

Описание работы отопителя приведено в руководстве по эксплуатации ото­
пительных установок типа ОВ-65.
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Рисунок 6 - Щиток наружный.
1- т елеф онная р о зет ка ;
2- колодкаШ Р для подклю чения переносны х от опит елей для палат ок;
3- колодка Ш Р  для подклю чения свет ильников палат ок.
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1.4.9 Электрооборудование.

Электрооборудование автоперевязочной предназначено для обеспечения 
работы функционального оборудования, используемого в АП-2.

Электрооборудование автоперевязочной состоит из источника электриче­
ской энергии, потребителей электрической энергии, контрольно-измерительных 
приборов и вспомогательной аппаратуры.

Источники электрической энергии:
- аккумуляторные батареи;
- переносной электрический агрегат;
- внешняя сеть.
Потребители электроэнергии делятся по напряжению на две группы:

1) электропотребители, питающиеся переменным током напряжением 220В 
(высоковольтные):

- электродвигатель насоса перевязочного стола;
-электромагнит управления перевязочным столом;
- стерилизатор;
- трубчатый электронагреватель;
- автоматический выключатель;
- понижающий трансформатор;
- провода и предохранители.

2) электропотребители, питающиеся постоянным током напряжением 24В 
(низковольтные);

- электродвигатели, свечи, электромагнитные клапаны и насосы системы 
отопления кузова-фургона и отопителей палаток;

- лампы освещения кузова-фургона, перевязочного стола и электрощитков;
- переключатели включения светомаскировочных ламп;
- провода и предохранители.
Вспомогательная аппаратура:
- выключатель массы;
- заземляющее устройство; выключатели потребителей электроэнергии;
- штепсельные разъемы и розетки;
- выпрямительное устройство;
- подключающее устройство (к внешней сети).
Электросеть автоперевязочной напряжением 24В выполнена по однопро­

водной схеме. Общим «минусом» для потребителей тока является корпус кузова- 
фургона перевязочной.
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Питание от внешних источников к низковольтному электрооборудованию 
поступает через блок питания и защиты БПЗЭ.

Электросеть автоперевязочной напряжением 220В выполнена по двухпро­
водной схеме.

Схема заземления и подключения к внешней сети приведена на рис.7

/ '4?

а) при подключении 
к бензозлектрическому 
агрегату

б) при подключении 
к внешней еети

Рисунох 7 - Слт.ча и псчгк:тн(»ия мтс'переАяюччо»

1 -  кабель подклю чения; 2 — ш т епсельный р а зъ ём ; 3 — заж им ы  подклю че­
ния; 4 — ш т ы рь зазем ления; 5 -  болт  зазем ления; 6  — п ровод  заземления; 7 — 
ш т анга; 8  — элект рический агрегат .

Технические характеристики и описания устройства электродвигателей 
систем вентиляции, отопления, теплового электрического нагревателя воды из­
ложены в технической документации, придаваемой к автоперевязочной или в со­
ответствующих разделах настоящего руководства.

Выключатели «СЕТЬ» и «ТРАНСФОРМАТОР», установленные в блоке 
питания и защиты БПЗЭ, обеспечивают подключение электросети автоперевя­
зочной к внешнему источнику питания переменного тока напряжением 220В, а 
также защиту источника тока от токов короткого замыкания.

Блок питания БПЗЭ позволяет обеспечить питание низковольтных потре­
бителей от внешнего источника питания напряжением 220В.

Лист
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Л ам пы  освещ ения. Система освещения включает в себя рефлекторный све­

тильник для местного освещения перевязочного стола, светильники общего и 
маскировочного освещения кузова-фургона, подвесные лампы для освещения 
палаток предперевязочной и эвакуационной.

Рефлекторный светильник с галогенной лампой установлен в вилке, пере- 
‘ мещающейся по направляющей, которая закреплена вдоль потолка кузова- 

фургона. Конструкция крепления светильника обеспечивает три степени свобо­
ды.

В транспортном положении при перемещениях перевязочной светильник 
фиксируется от произвольного перемещения по направляющей специальной 
винтовой рукояткой. Фиксирующий винт размещен на переднем конце направ­
ляющей. Включение светильника производится переключателем типа ВК-57, ко­
торый расположен на передней стенке кузова.

Освещение кузова-фургона обеспечивается восемью плафонами. В каждом 
плафоне размещены автомобильные лампы А24-21.1

Освещение предперевязочной и эвакуационной обеспечивается светильни­
ками подвесными с лампами накаливания напряжением 24В, мощностью 60 Вт. 
Светильники включаются в цепь через щтепсельные разъемы наружного щита.

Для соединения всех приборов и агрегатов электрооборудования в общую 
схему применяются провода ПВЗ ГОСТ 6323-79 с полихлорвиниловой изоляци­
ей.

Для удобства монтажа и защиты от токов короткого замыкания применя­
ются автомат защиты цепи и плавкие предохранители. Автомат защиты сети ус­
тановлен на панели блока питания и защиты. Предохранители установлены в 
щкафу высоковольтном.

Для подачи звуковых сигналов из кузова-фургона в кабину водителя ис­
пользован сигнал, расположенный в кабине водителя под панелью приборов.
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Источники электрической энергии

Аккумуляторные батареи.

В перевязочной используются две свинцово-кислотные аккумуляторные 
батареи автомобиля для аварийного освещения, установленые в специальном 
ящике на шасси. Они соединены последовательно. Номинальное напряжение ка­
ждой батареи 12В, емкость 190 Ампер часов.

Техническая характеристика, устройство и порядок приведения батареи в 
рабочее состояние изложены в единых правилах ухода и эксплуатации аккумуля­
торных батарей, в инструкции по эксплуатации аккумуляторных батарей.

Электрический агрегат (Электростанция).

Электрический агрегат типа АДП 4,2-230ВЯ-Б предназначен для исполь­
зования в качестве автономного основного источника электроэнергии перемен­
ного тока для питания электропотребителей автоперевязочной.

Агрегат однофазного тока мощность 4кВт, напряжением 230В с генерато­
ром. Привод генератора осуществляется двигателем.

Агрегат для удобства перемещения (вручную) в ходе развертывания (свер­
тывания) АП-2 смонтирован на специальной раме. При перемещениях автопере­
вязочной электрический агрегат прикрепляется к раме и перевозится в грузовом 
отделении.

Техническая характеристика, сведения об устройстве и принципе работы 
агрегата приведены в техническом описании и инструкции по эксплуатации 
электрического агрегата, придаваемой к АП-2.

Внешняя сеть.

Для питания электропотребителей перевязочной могут использоваться од­
нофазная электрическая сеть напряжением 220В или трехфазная сеть напряже­
нием 220В и 380В и частотой 50Гц.

При наличии трехфазной сети 380В подключение производится к одному 
из фазных и нулевому проводам.

Вспомогательная аппаратура.

Основные элементы вспомогательной аппаратуры размещены в блоке пи­
тания и защиты и на наружном заднем щитке (рис. 6).

Заземляющее устройство состоит из штыря заземления и заземляющих 
проводов.

Штырь заземления выполнен из круга с коническим наконечником, кото­
рый забивается в землю.
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Подключающее устройство служит для подключения автоперевязочной к 

внешней сети и состоит из двух деревянных штанг сечением около 40x40 (мм), 
на каждом из концов которой с одной стороны закреплен изолированный алю­
миниевый провод диаметром 5-6 мм. Верхний конец провода оголен и загнут в 
виде крючка на длине около 50 мм. К нижнему концу провода каждой штанги 
подсоединяется питающий кабель.

Включение и питание потребителей электроэнергии.

Питание электрооборудования автоперевязочной осуществляется однофаз­
ным переменным током напряжением 220В, частотой 50Гц - на стоянке, и от по­
стоянного тока напряжением 24В на марше.

Вклю чение и пит ание пот ребит елей т оком  напряж ением  2 2 0  В.
Включение автоперевязочной в сеть 220В (от бензоэлектрического агрега­

та или внешней сети) обеспечивается автоматическими выключателями «СЕТЬ» 
и «ТРАНСФОРМАТОР» блока питания и защиты.

При нажатии на кнопку «ПОДЪЁМ» питание подается на катушку элек­
тромагнитного реле ЭМ, реле срабатывает, при этом контакты замыкаются и 
включается электродвигатель М. После начала подъема панели стола кнопку не­
обходимо сразу же отпустить. При достижении панелью стола крайнего верхнего 
положения переключатель В1 разрывает цепь катушки реле ЭМ, при этом реле 
обесточивается, контакты размыкают цепь электродвигателя.

Для опускания панели стола нажимают кнопку «ОПУСКАНИЕ», включа­
ется электромагнит, который через тягу нажимает на шток редукционного кла­
пана и масло из цилиндра по трубопроводу перетекает обратно в картер.

К низковольтному электрооборудованию ток поступает с выхода блока пи­
тания и защиты, обеспечивая через соответствующие выключатели подключение 
в цепь питания оборудования функционального значения.

Схемой предусмотрено автоматическое включение светомаскировочных 
ламп при открывании любой из дверей кузова-фургона. При закрытых дверях 
контакты переключателей находятся в разомкнутом состоянии. При открывании 
двери контакты отключают освещение кузова. Одновременно с отключением ос­
новного света включаются лампы светомаскировки. Тумблеры светомаскировки 
при этом должны быть включены.

Вклю чение и пит ание пот ребит елей т оком  напряж ением  24  В.
Питание низковольтного электрооборудования напряжением 24В при пе­

ремещениях перевязочной осуществляется от аккумуляторных батарей.
Для подключения отрицательного полюса аккумуляторных батарей к кор­

пусу («масса») служит выключатель SB2.
Перевод низковольтного оборудования на питание от аккумуляторных ба­

тарей осуществляется переключателем «от сети - от аккумулятора». Последую­
щий порядок включения и питания низковольтного оборудования производится
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аналогично приведенному выше для условии питания от источника тока напря­
жением 220 В.

П орядок  приведения всех пот ребит елей элект роэнерги и  в р а б о ч ее  сост оя­
ние.

Приведение потребителей электроэнергии в рабочее состояние заключает­
ся в подключении их к источнику питания с помощью выключателей, установ­
ленных на блоке питания. Последовательность выполнения операций по под­
ключению потребителей приведена в таблице 5.

К моменту начала операций по подготовке перевязочной и её составных 
частей к включению в сеть состояние всех элементов управления должно соот­
ветствовать положению «ОТКЛЮЧЕНО».

Таблица 5

№
п/п

Наименование 
выполняемой 
работы_______

Последовательность переключения элементов управления

При питании от сети 220 В При питании от аккумулятора

Подготовка 
электрооборудо­
вания к работе

- убедитесь, что все переключатели 
на высоковольтном шкафу и на блоке 
питания находятся в положении 
«Выключено»
- заземлите корпус АП-2.
- подсоедините автоперевязочную с 
помощью кабеля через разъем «Вход 
220В» на переднем внешнем элек­
трощите к внешней сети 220 В или к 
электрическому агрегату.
- установите автоматические выклю­
чатели «сеть,откл» в положение 
«сеть», «трансформатор, откл» в по­
ложение «трансформатор», 
установите переключатель «от сети/ 
от аккумулятора» в положение «от 
сети».

- убедитесь, что все переключате­
ли на блоке питания находятся в 
положении «Выключено»
- установите выключатели «масса» 
в аккумуляторных ящиках в по­
ложение «Включено».
- установите переключатель «пи­
тание, заряд» в положение «пита­
ние».
- установите переключатель «от 
сети, от аккумулятора» в положе­
ние «от аккумулятора».
- установите выключатель «акку­
мулятор, откл.» в положение «ак­
кумулятор»
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2. Управление ра­
ботой электро­
привода перевя­
зочного стола

- выполните П.1
- установите выключатель «стол, вкл- 
выкл» на высоковольтном щкафу в 
положение «вкл»

Работа не предусмотрена

а) подъем стола

б) опускание 
стола

- нажмите кнопку «подъем» (на вы­
соковольтном щите или на щитках 
управления возле дверных проемов) 
и отпустите с началом подъема сто­
ла.
- нажмите кнопку «опускание» (на 
высоковольтном щкафу и на щитках 
управления возле дверных проемов) 
и отпустите с началом опускания 
стола

3. Освещение ку­
зова-фургона

- выполните п. 1
- включите выключатели «освеще­
ние» блока питания фургона

- выполните п.1
- предусмотрено аварийное осве­
щение (включаются толъко реф­
лекторы или дежурное освещение)

возможно кратковременное 
включение остальных приборов

4. Аварийное ос­
вещение кузова- 
фургона

- выполните п.п. 1.3
- включите рефлектор
- установите выключатель «аккуму­
лятор, откл» в положение «аккуму­
лятор»
- при отключении сети 
220 В включите рефлектор

-выполните п.п. 1.3

5. Режим свето­
маскировки

- выполните п.п. 1.3
-включите выключатель «свето-
маск.»
(лампы светомаскировки включают­
ся при срабатывании хотя бы одного 
из 3-х концевых выключателей, ус­
тановленных на дверных проемах)

-выполните п.п. 1.3

6. Освещение пе­
ревязочного 
стола

- выполните п.1
- установите выключатели каждого 
из рефлекторных светильников в по­
ложение «включено»

7. Освещение па­
латок

- выполните п.1
- подключите подвесные светильни­
ки к разъемам «освещение» на зад­
нем внещнем электрощите

Работа не предусмотрена
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Управление ра­
ботой отопи­
теля кузова-
фургона

- выполните п. 1
- установите переключатели «отопи­
тель» на щите в положение «О», «1», 
«11» в следующем порядке:
а) из положения «О» установите в 
положение 1 на 15-30 сек. (при этом 
нагревается контрольная спираль и 
тускло горит контрольная лампа),
б) переведите в положение 11 (после 
прогрева отопителя ярко загорается 
контрольная лампа),
в) для выключения отопителя пере­
ключатель установите в положение
«о»

9. Управление ра­
ботой перенос­
ных отопителей

- выполните п.1
- подсоедините кабели переносных 
отопителей к разъемам «отопители» 
на заднем внещнем электрощите
- установите на щитке управления
переносного отопителя переключа­
тель в положение «0», «1», «11» в 
порядке, указанном в п. 8___________

Работа не предусмотрена

10. Управление ра­
ботой системы 
вентиляции 
а) приточная

- выполните п.1

(

Управление 
ботой ФВУ

ра- - выполните п.1
- установите на низковольтном щите 
переключатель «ФВУ, вкл, выкл» в 
положение «вкл»
- установите на щитке управления 
ФВУ выключатель в положение 
«вкл»

12. Подзарядка ак­
кумуляторов ав­
томобиля

- выполните п.1
- установите на блоке питания вы­
ключатель «аккумулятор, откл» в по­
ложение «аккумулятор»

13. Включение
электроводона­
гревателя

- заполните водой
- подсоедините щтепсельную вилку к 
розетке «220 В» находящейся возле 
водонанревателя
- нажмите кнопку на щитке водона­
гревателя__________________________

14. Подключение
стерилизатора

- выполните п.1
- подсоедините щтепсельную вилку 
стерилизатора к розетке «220 В»
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Противопожарное оборудование

Для тушения небольших очагов пожара всех видов горючих вешеств и 
электроприборов, находящихся под током, перевязочная снабжена двумя ручны­
ми углекислотными огнетушителями ОУ-2. Один огнетушитель крепится в спе­
циальном кронштейне на задней двери кузова-фургона, а второй в кабине води­
теля.

1.5 Маркировка, тара и упаковка

На передней стенке с внутренней стороны кузова-фургона перевязочной 
прикреплена табличка следующего содержания:

—  товарный знак завода-изготовителя;
— наименование и тип автоперевязочной;
— напряжение; частота;
— потребляемая мощность;
— порядковый номер;
— год выпуска;
— обозначение ТУ.
На каждом укладочном средстве (ящике, струбцине, чехле) нанесены по­

рядковый номер, укладочного средства, состав укладки.
Укомплектованные укладочные средства, оборудование и имущество, по­

ставляемое без укладок, упаковываются в транспортную тару. Монтажные дета­
ли и сборки завертываются в оберточную бумагу. В каждый транспортный ящик 
вкладывается упаковочный лист.
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2. ИСПОЛЬЗОВАНИЕ ПО НАЗНАЧЕНИЮ

2Л Эксплуатационные ограничения

f

Автоперевязочная, как правило, эксплуатируется с развернутыми палатка­
ми: предперевязочной и эвакуационной.

Палатки могут не развертываться при единичном поступлении раненых, 
наличии местного жилого фонда или при необходимости произвести разверты­
вание автоперевязочной в ограниченные сроки (для оказания медицинской по­
мощи на марше и т. п.), а также в условиях теплой погоды. В последнем случае 
вместо палаток может устанавливаться большой солнцезащитный тент.

Высокая температура окружающего воздуха вызывает повышенный нагрев 
поверхности крыши и панелей кузова-фургона. Для снижения влияния солнеч­
ной радиации на результирующую температуру воздуха в перевязочной при раз­
вертывании палаток на крыше кузова-фургона необходимо устанавливать за­
щитный тент.

Пыль, попадая внутрь кузова-фургона и оседающая на размещенных в нем 
системах, агрегатах, проникая в укладочные средства, резко снижает показатели 
перевязочной по своевременному приему раненых и больных и оказанию им 
первой врачебной помощи. Во время движения в условиях запыленности окру­
жающего воздуха, для вентиляции перевязочной допускается использовать 
фильтровентиляционную установку.

Дизтопливо и смазочные материалы необходимо заливать в агрегаты авто­
перевязочной закрытой струей или принимать меры для предохранения от попа­
дания в них пыли во время заправки. Перед заправкой необходимо тщательно 
очищать пробки заправочных горловин и места вокруг них от пыли.

При высокой температуре и большой запыленности окружающего воздуха 
проверять уровень электролита в аккумуляторных батареях не реже, чем через 15 
дней, прочищать отверстия в пробках и при необходимости доливать дистилли­
рованную воду.

После прохождения брода слить остатки воды из аккумуляторного ящика, 
ящик протереть.

При перемещениях перевязочной отверстия заборного и сливного патруб­
ков системы водоснабжения должны быть закрыты резьбовыми пробками.

При переходе на зимнюю эксплуатацию воду из системы водоснабжения 
следует удалять ручным насосом через сливные краники.

В походном положении двери, крышки ящиков, шкафы и выдвижные ящи­
ки должны быть закрыты и заперты; крышки люков систем вентиляции и ото­
пления зафиксированы; трап, шанцевый инструмент и принадлежности установ­
лены в транспортное положение и закреплены; оборудование, перевозимое в гру­
зовом автомобиле, уложено, закреплено в укладках и размещено и соответствии 
с принятой схемой.
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При перемещениях автоперевязочной личный состав, перевозимый в кузо­
ве-фургоне, обязан следить за состоянием внутреннего оборудования перевязоч­
ной и принимать меры по устранению намеченных неисправностей (недостат­
ков). При необходимости остановки в кабину подается звуковой сигнал.

На марше питание потребителей от аккумуляторных батарей допускается 
только кратковременно, в случаях острой необходимости.

2.2 Обкатка новой автоперевязочной.

Из составных частей автоперевязочной обкатке подвергается только шасси 
с кузовом-фургоном. Продолжительность обкатки устанавливается в 1000 км. 
Обкатка новой перевязочной (шасси) проводится потребителем автоперевязоч­
ной, о чем делается соответствующая отметка в паспорте автомобиля и в паспор­
те автоперевязочной.

Обкатка перевязочной после капитального ремонта выполняется войсковой 
частью (складом).

Во время обкатки необходимо строго придерживаться указаний Инструк­
ции по эксплуатации автомобиля КАМАЗ 43114(КАМАЗ-5350),УРАЛ 4320 (Раз­
дел «Обкатка нового автомобиля»).

В обкатку перевязочной включается пробег, совершенный во время заво­
дских приемо-сдаточных испытаний.

Следует иметь ввиду, что во время обкатки происходит приработка тру­
щихся поверхностей, осадка прокладок, ослабление крепежных деталей и т. п.

В течение обкатки особенно внимательно необходимо следить за состояни­
ем всех креплений перевязочной. Все ослабевшие гайки, хомуты необходимо 
своевременно подтягивать, в частности гайки болтов, крепления кронштейнов 
кузова-фургона к раме шасси и др.

Все точки, для которых предусмотрена смазка при ТО-1, смазать перед 
первым выездом.

Недостаточная и некачественная обкатка приводит к резкому снижению 
срока службы перевязочной. Чем тщательнее проводится обслуживание при об­
катке перевязочной, тем безотказнее ее работа при дальнейшей эксплуатации.

2.3 Указание мер безопасности.

При эксплуатации автоперевязочной необходимо строго выполнять прави­
ла техники безопасности и противопожарные требования, изложенные в 
данной Инструкции и другой эксплуатационной документации, придаваемой ав­
топеревязочной.

Во время заправки топливных баков и бачков отопительных установок 
дизтопливом или при определении его уровня в баках (бачках) запрещается 
пользоваться открытым пламенем. При работе отопительных установок залив­
ные пробки должны быть навинчены на горловины.
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Во избежание самовозгорания отопителей категорически запрещается от­
ключать сеть или аккумулятор при непогасших контрольных лампочках отопи­
телей!

Во время работы отопителей (отопительных установок) необходимо тща­
тельно проверять отсутствие просачивания дизтоплива из подводящих и отводя­
щих трубопроводов, скопления топлива на нижней стенке ящика (кожуха); при­
чину и следы просочившегося дизтоплива следует немедленно устранить

Включать отопитель, когда контрольная лампочка при продувке не погас­
ла, запрещается.

Запрещается хранить в перевязочной промасленные или смоченные дизто­
пливом обтирочные материалы (концы, тряпки и т. п.).

Изоляция проводов, электрические контакты, зажимы не должны вызывать 
перегрева или искрения. Электрическая искра может быть причиной пожара.

Запрещается подогревать агрегаты автоперевязочной открытым пламенем.
Не допускать нагрева огнетушителя прямыми солнечными лучами и дру­

гими источниками тепла. Избегать ударов по баллону, вентилю и затвору. Сле­
дить за исправностью и своевременной зарядкой огнетушителя.

Для тушения пожара применять огнетушители ОУ-2 или другие подручные 
средства (брезент, кошму и т. д.), в крайнем случае песок, землю. Запрещается 
заливать водой воспламенившееся дизтопливо и масло.

Категорически запрещается оставлять без наблюдения работающие водо­
нагреватель, стерилизатор, отопители, пользоваться отопителями во время сна, 
при отсутствии дежурного персонала.

При обнаружении признаков угара или запаха выхлопных газов, дизтопли­
ва, отопители (отопитель) должны быть выключены. Дальнейшая их работа воз­
можна после устранения причин, вызвавших повышение содержания СО, газов 
бензина и проветривания кузова-фургона и палаток.

Обслуживающий персонал автоперевязочной должен быть ознакомлен с 
«Правилами техники безопасности при эксплуатации военных электроустано­
вок» и выполнять все требования правил эксплуатации и техники безопасности 
электрооборудования, изложенные в данной Инструкции и в Инструкциях, при­
даваемых к источникам электроэнергии и электропотребителям.

Электропитание потребителей автоперевязочной от внешней сети или 
электрического агрегата без защитного заземления кузова-фургона запрещается.

Перед подачей напряжения в сеть потребителей необходимо проверить ис­
правность предохранительных устройств и защитного заземления.

Корпуса всех потребителей сети напряжением 220 В должны иметь надеж­
ное электрическое соединение с корпусом щита. Работы по ремонту и контроль­
ному осмотру электрооборудования должны выполняться квалифицированным 
персоналом.

Крепление штанг подключающего устройства к проводам внешней сети 
производить только в резиновых перчатках.

Изм. Лист № докум. Подп. Дата
А П - 2 . 0 2 .  0 0 0 . 0 0 0 .  О О О Р Э

Лист

38
Копировал Формат А4



Запрещается производить осмотр или ремонт (замену) электропотребите­
лей, находящихся под напряжением.

Для обеспечения взрывобезопасности нельзя подвергать кислородный бал­
лон резким ударам, не смазывать никакие части системы ингаляции жирами 
(маслами).

При опускании и подъеме перевязочного стола, запасного колеса нахо­
диться в зоне их прохождения запрещается.

Во избежание ожогов необходимо соблюдать осторожность при сливе го­
рячей воды из водонагревателя.

После окончания работы автоперевязочной рекомендуется слить топливо 
из бачков переносных отопителей.

В случае самопроизвольного отключения отопителя немедленно отклю­
чить его от сети. Последующее включение производить не ранее, чем через 30 
минут.

2.4 Порядок развертывания и подготовки к работе автоперевязочной

Развертывание автоперевязочной следует начинать с выбора горизонталь­
ной площадки размером 10x15 м и расчистки ее.

Место для развертывания должно быть сухое, не затопляемое и не зали­
ваемое дождевой или талой водой. Оно должно отвечать требованиям маскиров­
ки, санитарным требованиям, иметь удобные подъездные пути.

При установке автоперевязочной на сырой почве (во время дождя или от­
тепели) на местах установки палаток нужно постелить ветви, солому, чтобы пре­
дохранить наметы и полотнища пола от загрязнения и примерзания.

Установка палаток перевязочной и эвакуационной производится поочеред­
но силами 4-х человек. При наличии больщого количества людей установка па­
латок ведется одновременно.

Последовательность развертывания автоперевязочной:
— Установить перевязочную на подготовленную площадку, откинуть 

кронщтейн запасного колеса, открыть задние двери, разгрузить грузовое отделе­
ние, снять с крыши защитный тент и 4 поперечные дуги, разложить по контуру 
площадки части палаток в укладках и другое имущество, перевозимое в грузовом 
отделении и на кузове установки. Схема раскладки показана на схеме раскладки 
имущества (приложения 8,9).

— Вставьте концевые, пластины 10 коротких звеньев крайних и средних 
штанг 1 и 2 каркаса палатки в скобы 13. Отведите угловые и боковые стойки 
штанг от кузова-фургона, одновременно поднимая их вверх до тех пор, пока 
стойки займут вертикальное положение. Опустите тамбурные стойки;

— Соедините крайние и средние штанги попарно поперечинами 8;
— Соедините угловые стойки с кузовом-фургоном связками 9;
— Поставьте вертикально стойки у входа в тамбурные. Утопите наконеч­

ники 5 всех стоек в грунт до упорного кольца;
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— Поднимите на крышу кузова-фургона тент 1 (рис.4) крыши палатки (в 
укладке) и разверните его вдоль кузова-фургона;

— Накиньте на каркас полотниша крыши и введите в желоб 12 (рис 5а) уп­
лотнитель 3 (рис.4). При введении уплотнителя пластины (шеки) 6 должны быть 
повернуты к продольной оси перевязочной, а затем развернуты в обратном на­
правлении, наружу.

Укладку уплотнителя на участке тента крыши следует начинать с противо­
положных концов желоба (в местах перехода на наклонную часть) к его середи­
не. Образовавшийся «лишний» материал соберите под клапан.

— Забейте четыре больших кола на уровнях желобов крепления палатки к 
кузову;

—  Прижмите уплотнитель к поверхности желоба, для чего натяните верев­
ку 5, продетую через трубку 4, а ее концы завяжите за вбитые колья;

— Привяжите намет крыши ремнями застежек 7 к угловым стойкам и по­
перечинам;

— Поднимите отворот клапана верхней части навеса 2 крыши и навесьте 
на подвески 8 полотнища левой 13 и правой 14 стенок. Подвеску следует начи­
нать от боковин навеса к тамбурным стойкам. Отогните отворот клапана бокови­
ны навеса и застежками 9 пристегните торцовые кромки стенок. Подвесьте ве­
ревки входных полотнищ на ролики 6 (рис.5); свободные концы веревок, намо­
тайте на скобы 7.

Оставьте светомаскировочные клапаны 17 (рис.4а) над окнами закрытыми 
или открытыми (в закрытом виде клапаны застегиваются затяжками к стенкам 
палатки). Чтобы открыть светомаскировочный клапан, сверните клапан трубкой 
на внутреннюю сторону и застегните подхватами (затяжками) на застежки.

— Навесьте малый навес 10, для чего подвески 8 заведите в зазор между 
молдингом и стенкой кузова-фургона, боковые застежки 12 соедините с застеж­
ками 9 на отворотах боковин навеса крыши.

— Вставьте стекла окон в пазухи оконных вырезов.
— Определите, где должны забиваться большие колья угловых оттяжек. 

Места для кольев должны находиться на прямой, служащей продолжением диа­
гонали, соединяющей противоположные угловые точки палатки, на расстоянии 2 
м от угловой стойки.

— Забейте большие колья. Кол забивается с наклоном от палатки пример­
но под углом 60° к горизонту; глубина забивки определяется плотностью грунта.

— Прикрепите веревочные оттяжки за коуши 18 в углах крыши. Натяните 
оттяжки. Для этого петлю оттяжки оденьте на кол, а конец оттяжки пропустите 
через отверстие в стопоре 26. На конце оттяжки завяжите узел. Обеспечьте необ­
ходимый натяг оттяжки, что достигается перемещением стопора.

— Наденьте малые колья в петли 19 для приколышей и забейте колья в 
грунт.
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—  Заправьте наружу подпольник. Подпольник засыпьте снегом или сухим 

песком. При возможном таянии снега или дожде вокруг палатки выройте канаву 
для отвода воды.

— Навесьте отеплительные стенки 22 к скобам продольных звеньев край­
них штанг и передних поперечин. Подвесьте входные двери. Привяжите отепли­
тель к угловым стойкам завязками.

— Навесьте внутренний намет 23. Намет навешивается к каркасу палатки 
(на скобы стоек и поперечин каркаса) и кузову-фургону на струну 14 (рис. 5а) на 
наклонной части крыши.

— Расправьте и пристегните внутренний намет в углах палатки. Привяжи­
те внутренний намет у окон к наружному намету завязками.

— Подвесьте переносные светильники к кольцам крыши внутреннего на­
мета; подключите светильники по три штуки к электрощиткам через ответви­
тельные муфты.

— Закрепите на крыше кузова-фургона солнцезащитный тент за стойки ог­
раждения и крючки крыши (в летнее время, при температуре наружного воздуха 
более 20°С). При высокой солнечной радиации (в случае, если палатки не раз­
вертываются), установите большой солнцезащитный тент. Для этого: вставьте 
расчалки в гнезда 15 (рис.5) на боковых стенках кузова-фургона; перекиньте 
большой тент через стойки над крышей кузова-фургона, закрепите тент к стой­
кам и свободным концам расчалок.

— Установите напротив одностворчатых дверей кузова-фургона (у вход­
ных трапов) подставки 18 для носилок.

— Разместите у входных трапов складные столики (инструментальный 19 
и регистрационный 21) и табуреты к ним.

— Установите у передней стенки (слева) или в тамбуре предперевязочной 
стойку 20 с умывальником и тазом.

— Установите электрический агрегат на расстоянии 15—20м от автопере­
вязочной и подключите его при помощи подсоединительного кабеля к наружно­
му электрощиту через штепсельный разъем. Для выгрузки (погрузки) электриче­
ского агрегата используется раскладная аппарель, вставляемая в проушины лю­
ка. Эта же аппарель используется как направляющая при подаче носилок с боль­
ным на перевязочный стол. Крюки аппарели при этом цепляются за выступы вы­
движной панели стола.

В случае подключения автоперевязочной к внешней сети напряжением 
220В наконечники подсоединительного кабеля закрепите к специальным зажи­
мам.

2.5 Порядок подготовки автоперевязочной к работе:

— Отвинтите пробки на сливном и заборном патрубках системы водо­
снабжения.
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—  Присоедините сливной шланг к патрубку сливной трубы; отведите 
шланг к оборудованному ранее сборнику (стоку) воды. Присоедините заборный 
шланг к патрубку заборной трубы. Поставьте у правого заднего колеса бак с во­
дой и опустите заборник (сетчатый) в бак.

— Проверьте уровень воды в баках системы водоснабжения и топлива в 
отопительных установках (в зимний период); количество (давление) кислорода в 
транспортном кислородном баллоне и ингаляторе КИ-ЗМ, при необходимости 
дозаправьте.

— Заземлите перевязочную и электрический агрегат кабелем заземления. 
Забейте в грунт штырь заземления на глубину не менее 600 мм. В случае, если на 
всем заглублении штыря грунт песчаный и сухой (мерзлый), его необходимо ув­
лажнить, заливая в землю воду с солью.

— Произведите пуск электрического агрегата и включите нагрузку (вы­
полняется в соответствии с требованиями Инструкции по эксплуатации элек­
трических унифицированных агрегатов), а при питании от внешней сети закре­
пите с помошью специальной штанги подсоединительный кабель к проводам 
внешней сети.

— Включите выключатели «сеть» и «трансформатор» блока питания и за­
шиты.

— Проверьте функционирование всех потребителей электрической энер­
гии. Включите аккумуляторные батареи на подзарядку. Подключите электриче­
ский стерилизатор.

— Произведите влажную уборку перевязочной, предперевязочной и эва­
куационной.

— Разместите медицинский инструментарий, перевязочные средства, ле­
карственные препараты, аппаратуру в соответствии с принятой схемой для кон­
кретных условий использования автоперевязочной.

— Проверьте функционирование аварийной системы питания потребите­
лей электрической энергии напряжением 24В от аккумуляторных батарей.

— Проверьте работу привода перевязочного стола с использованием гид­
ропривода и вручную. Установите в предперевязочную панель стола ножной ча­
стью к проему двери. Зафиксируйте стол от кругового перемешения, откройте 
дверь, опустите панель стола. Освободите панель от прихватов (замков). Вы­
двиньте панель с носилками в дверной проем в предперевязочную. Снимите но­
силки.

В зимний период эксплуатации:
— Утеплите пол палаток настилом сена, соломы, мелких хвойных ветвей 

или сухого песка и т.д. Настил делают по всей плошади до того, как стелется 
тканевый пол. Установите винтовую заслонку в положение, соответствуюшее за­
бору воздуха снаружи или изнутри кузова-фургона. Произведите пуск отопите­
лей. Пуск отопителей производите переключателем поочередно (интервал 25-30 
сек).
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м
— Установите нагревательные устройства снаружи палатки между отвер­

стиями для труб воздуховодов.
— Откройте клапаны в палатках над отверстиями воздуховодов и подвесь­

те их на застежки. Введите в отверстия трубы воздуховодов. Подсоедините тру­
бы к фланцам кожуха.

— Подключите нагревательные устройства к наружному электрощиту ку­
зова-фургона (разъемы, отопители); произведите пуск отопительных установок 
переключателем на щитке управления отопителем.

2.6 Порядок свертывания автоперевязочной:

—  Произведите свертывание автоперевязочной (свертывание производится 
в обратной последовательности).

— Установите перевязочный стол головной частью панели к передней 
стенке кузова-фургона. Зафиксируйте стол от кругового перемещения. Опустите 
панель стола в крайнее нижнее положение.

— Убедитесь, что панель опирается на пол через концевые упоры.
— Проверьте заряженность аккумуляторных батарей, при необходимости 

произведите подзарядку.
— Остановите электрический агрегат (остановка агрегата выполняется в 

соответствиями с требованиями Инструкции по эксплуатации агрегата).
— Погрузите табельное имущество в грузовое отделение (схема укладки 

показана в приложении 8-13). Погрузка производится в принятой упаковке с ис­
пользованием аппарели и стремянок.

П оследоват ельност ь выполнения операций при п о гр узке  (вы грузке) р а н ен о ­
го  (больного) на перевязочны й стол.

Погрузка (выгрузка) носилок с раненым (больным) на перевязочный стол с 
приданием столу основного рабочего положения (панель стола в крайнем верх­
нем положении, нижней частью к задней стенке кузова-фургона) производится в 
последовательности, приведенной ниже. Последовательность выполнения опера­
ций дается из условия, что панель стола находится в крайнем нижнем положении 
и выдвинута в предперевязочную (предперевязочная размещена с правой сторо­
ны кузова-фургона).

а) поднимите носилки с раненым за брусья и установите их ножками го­
ловной части на направляющие панели стола;

б) продвиньте носилки по направляющим панели внутрь кузова-фургона 
вплотную до упора задних ножек в торец панели (передние ножки при этом дос­
тигнут упора-защелки и утопят его);

в) надвиньте панель с носилками до упора в раму;
г) зафиксируйте брусья носилок с панелью с двух сторон замками;
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д) нажмите на одну из кнопок «Подъем» и поднимите панель в крайнее 
верхнее положение. При отсутствии электропитания наденьте на ось ручного 
привода стола рукоятку. Произведите подъем стола рукояткой.

е) нажмите на внутреннее плечо рычага педали фиксации стола от кругово­
го перемещения и расфиксируйте стол;

ж) поверните стол за ножную часть по часовой стрелке на 90°;
з) зафиксируйте стол от кругового перемещения, нажав на внещнее плечо 

рычага педали. Окажите раненому необходимую врачебную помощь;
и) расфиксируйте стол и поверните его за ножную часть по часовой стрел­

ке на 90°.
к) нажмите на одну из кнопок «Опускание», опустите панель в крайнее 

нижнее положение;
л) освободите от замков носилки с панелью;
м) выдвиньте в эвакуационную панель с носилками (с раненым) до упора в

раму;

180°;

н) снимите носилки с раненым и установите их на подставку или станок;
о) утопите упор-защелку и продвиньте панель до упора в раму;
п) поднимите панель в крайнее верхнее положение;
р) поверните панель стола за ножную часть против часовой стрелки на

с) зафиксируйте стол;
т) опустите панель стола в крайнее нижнее положение;
у) выдвиньте панель стола в предперевязочную до упора в раму.

О сновны е п р а в ш а  организации р а б о т ы
Общая организация работы автоперевязочной зависит от того, использует­

ся ли она в составе развернутого полкового медицинского пункта (ПМП) или от­
дельно.

В составе развернутого ПМП автоперевязочная используется, как правило, 
в случае необходимости увеличения количества мест в приемо-сортировочном 
отделении, т.е. когда приемо-сортировочную развертывают в двух палатках 
(штатной палатке и перевязочной палатке).

Раненые (больные), нуждающиеся в первой врачебной помощи, по неот­
ложным показаниям направляются в автоперевязочную в первую очередь.

Носилочных раненых и больных размещают в предперевязочной на стан­
ках СП-3 и подставке для носилок.

Общее количество носилочных раненых, сосредотачиваемых одновремен­
но в предперевязочной, не должно превышать 7 человек.

Очередность направления раненого (больного) из предперевязочной в пе­
ревязочную должна соответствовать последовательности их поступления в авто­
перевязочную. Врач, исходя из тяжести состояния раненых (больных), в необхо­
димых случаях может изменить очередность направления их в перевязочную.
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Оказание медицинской помощи в автоперевязочной производится по про­
пускной системе: предперевязочная — перевязочная — послеперевязочная (эва­
куационная).

Носилки с очередным раненым (больным) устанавливаются на подставку, 
где выполняются необходимые манипуляции по подготовке раненого к оказанию 
первой врачебной помощи. Подготовительные манипуляции должны быть за­
кончены к моменту готовности перевязочной к принятию пациента. Готовность 
определяется положением панели перевязочного стола, а именно — панель стола 
спущена в крайнее нижнее положение и выдвинута в предперевязочную.

Последовательность выполнения операций по управлению панелью пере­
вязочного стола, загрузке и выгрузке раненых изложены в разделе 1.4 настояще­
го руководства.

Первую врачебную помощь в автоперевязочной организует и оказывает 
младщий врач полка. Объем оказываемой первой врачебной помощи соответст­
вует объему помощи, оказываемой в перевязочной ПМП.

Характер оказываемой помощи заносится в первичную медицинскую кар­
точку, в которую одновременно записываются и другие необходимые сведения 
(диагноз поражения, вид оружия и т. д.).

Лица, которым в ходе оказания врачебной помощи сделано переливание 
крови (кровезаменителей), заносятся в журнал учета переливания крови и крове­
заменяющих жидкостей.

Раненые и больные из послеперевязочной направляются в эвакуационную 
сортировочно-эвакуационного отделения, откуда эвакуируются транспортными 
средствами. Общее число носилочных раненых и больных, сосредотачиваемых в 
послеперевязочной, не должно превыщать 7 человек.

Эвакуация раненых и больных может осуществляться транспортными 
средствами и непосредственно из послеперевязочной.

При перемещении ПМП в заданный район автоперевязочная, возглавляе­
мая врачом, может выдвигаться перекатом (поэшелонно). В этом случае она до­
укомплектовывается необходимым личным составом (фельдшером, санитарным 
инструктором и др.) и дополнительными комплектами перевязочных материалов, 
противохимических средств, дозиметрическим прибором и др. медицинским 
имуществом (одеяла, мещки-конверты и т. д.) в соответствии с ожидаемым ха­
рактером поражений и погодными условиями.

Целью выдвижения автоперевязочной является обеспечение приема, меди­
цинской сортировки и своевременного оказания неотложной медицинской по­
мощи раненым и больным до прихода основных сил ПМП.

Схема развертывания временного пункта медицинской помощи должна 
также предусматривать оборудование сортировочного поста (площадки), пло­
щадки (поста) специальной обработки, площадки стоянки транспорта и сбора 
оружия, принимаемого от раненых и больных. На временном пункте медицин­
ской помощи (отделении ПМП) ведется такая же учетная документация (первич­
ная медицинская карточка, журнал учета раненых и больных, журнал учета пе-
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реливания крови), как и в ПМП. На путях, ведущих к временному пункту меди­
цинской помощи, устанавливаются хорошо заметные указатели.

На сортировочном посту (площадке) проводится медицинский осмотр ра­
неных, оказывается необходимая помощь, выявляются нуждающиеся в первой 
врачебной помощи в перевязочной, определяется очередность, положение ране­
ного, эвакуационное предназначение, вид транспорта.

В ненастную погоду (зимой) работы по приему раненых и больных, их ме­
дицинской сортировке и подготовке к эвакуации развертывают в предпере- 
вязочной и эвакуационной. С этой целью личный состав ПМП своими силами 
может заготавливать скамейки, дополнительные подставки для носилок и другое 
недостающее имущество.

С выдвижением ПМП в район работы автоперевязочной, организация ра­
боты полкового медицинского пункта должна отвечать основной схеме.

Автоперевязочная может использоваться отдельно:
а) для оказания первой врачебной помощи по неотложным показаниям при 

выдвижении в район массовых санитарных потерь;
б) для медицинского обеспечения батальона, действующего на отдельном 

направлении в отрыве от главных сил полка (в передовом отряде и др.);
в) для оказания медицинской помощи на марше;
г) для усиления ПМП других полков;
д) в качестве медицинского пункта переправы при форсировании водной 

преграды;
е) в качестве медицинского пункта на КП армии и фронта;
ж) для оказания медицинской помощи в выжидательном районе, в районе
сосредоточения и в местах расположения полка на отдых;
з) в качестве пункта для взятия крови у доноров.
Схема развертывания и организация работы в используемой отдельно от 

ПМП автоперевязочной зависит от характера ее использования (применения) и 
определяется начальником ПМП или врачом, возглавляющим передвижной 
пункт медицинской помощи.

При автономном использовании автоперевязочной оказание медицинской 
помощи может производиться как по пропускной, так и тупиковой системе с за­
грузкой и выгрузкой раненого через задние двери. В последнем случае управле­
ние перевязочным столом при загрузке и выгрузке раненого на носилках ограни­
чивается выполнением операций по опусканию и выдвижению панели в сторону 
задней двери и обратно, подъема и фиксации панели в крайнем верхнем положе­
нии.

Во всех случаях использования автоперевязочной должны быть преду­
смотрены сбор оружия, принимаемого у раненых и больных, и ведение основной 
учетной документации.
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2.7 Основные неисправности и методы их устранения

Ниже приведены возможные неисправности по агрегатам, механизмам, 
системам и приборам автоперевязочной.

Мелкие неисправности должны устраняться с помощью индивидуальных 
комплектов ЗИП водителем перевязочной. Более сложные неисправности устра­
няются личным составом ремонтных мастерских.

Перечисленные в таблице 6 неисправности не являются характерными для 
автоперевязочной, однако могут возникнуть после длительной эксплуатации в 
результате износа деталей, несвоевременного техобслуживания, невыполнения 
рекомендаций данной Инструкции и других причин.

Таблица 6
Наименование неисправ­
ности, внешние проявле­
ния и признаки неис­
правности

Вероятная причина Методы устранения

Корпус кузова-фургона
1. Н ар уш ен ие  ге р м е ти чн о ­

сти  или б р ы згозащ ищ ённо - 

сти  ф ургона.

М ехан ически е  повреж де­

ния, деф орм ирование  или с та ­

рение резинового  проф иля 

(прокладки)

О тставан ие  у п л о тн и тел ьн о ­

го проф иля (прокладки)

О слабление  б о л то в о го  с о ­

единения.

М ехан и ч ески е  повреж дения 

по наруж ной  обш ивке

М ехан ически е  повреж дения 

внутренней  обш ивки .

З а м ен и ть  резиновое изде­

лие  ча сти чн о  или п ол н остью  

(см . реком ен дации  по замене 

ре зи н овы х  уплотнителей ).

П о д го то в и ть  сопрягаемы е  

поверхности , вы п олнить  п р и ­

клейку  у п л о тн и тел ьн о го  про ­

ф иля (см . реком ендации  по 

замене резиновы х  у п л о тн и те ­

лей).

П о д тя н у ть  бол товое  соеди ­

нение. П р и  наруш ении  брыз- 

го за щ и щ ён н о сти  бол товое  

соединен ие  перем он тирова ть  

с у с тан о вко й  на у п л о тн и тел ь ­

н у ю  м а сти ку

Заделать эп о к си д н ы м  кле­

ем  со  с те кл о ткан ью  или про ­

резиненной  т к а н ь ю (в р е м е н н о  

на клее 8 8 Н П ). К о н ц ы  тр ещ и н  

предварительно  засверлить.

Зам ен и ть  с е кц и ю  вн у тр ен ­

ней о б ш и вки  или заделать по ­

вреж дения  д о с ту п н ы м и  сред- 

с тв ам и  (ш патлевкой).__________

Система отопления
2. П ри  пуске о топ ителя  не 

вклю чается  вен тилятор

Н е т  подачи тока  на электро ­

дви гатель  вентилятора; мало 

напряж ение на клем мах , элек­

тр одви га тель  не имеет со еди ­

нения с массой  

К о р о тко е  замы кание  м еж ду  

пластинам и  коллектора  элек-

П р о вер и ть  электросоедине­

ния, у с тр а н и ть  обры в , со еди ­

ни ть  надёж н о  с м ассой , у с т ­

ран ить  падение напряжения; 

если  необходи м о , подзарядить 

аккум ул я тор ы , зачи сти ть  

к л ем м ы  и п од тян у ть  заж имы .

< 4зм Лист № докум. Подп. Дата
А П - 2 . 0 2 .  0 0 0 . 0 0 0 .  О О О Р Э

Лист

47
Копировал Формат А4



тродви гателя  (якорь двигателя  

вращ ается с малой  ск о р о с тью  

или не вращ ается совсем ).

С н я ть  электродвигатель , ра­

зобрать  его  и п р очи сти ть  

п р о м еж у тк и  м еж д у  пластина­

ми  коллектора  о т  пы ли  дере­

вянной  палочкой, коллектор  и 

щ ёткодер ж атели  протереть и 

п роду ть  сж а ты м  воздухом . 

С о б р а ть  электродвигатель

С и с т е м а  в е н ти л я ц и и

3.Э л ек тр о вен ти л я то р  не 

вклю чается .

О б р ы в  провода питания. 

Н ар уш ен ие  контакта  с массой , 

м ало  напряж ение на клем м ах  

ЭЛ е к тродв  и гател я .

К ор о ткое  замы кание  м еж ду  

пластинам и  коллектора.

Н а й ти  м е с то  обры ва  (нару­

ш ение  контакта), вы п олнить  

соединен ие  и заизолировать, 

за чи сти ть  кон такты  и подтя ­

нуть  за ж и м ы . Е сл и  н еобходи ­

мо, подзарядить  а ккум ул я то ­

ры.

П р о ч и с ти ть  коллектор  (см. 

п. 2) протереть  и продуть  сж а ­

ты м  воздухом .

4 .0 сл аб л ен и е  за тяж ки  де­

талей  крепления

В ы тя ж к а  резьбы , во здей ст­

вие вибрационны х  и ударн ы х  

нагрузок, вы тяж ка  л ен т  и х о ­

мутов.

П о д тя н у ть  детали  крепле­

ния.

5.С то л  в рабочем  п олож е­

нии им ее т п овы ш ен н ы й  

л ю ф т  о тн о си те л ьн о  с та н и ­

ны.

Н ар уш ен ие  ре гулировки  

механизм а  тор м ож ения : при 

ф иксировании  стола  не об е с­

печивается подж атие  то р м о з ­

ного  кольца.

С н я ть  к о ж ух  основания. 

В н у тр ен н е  плечо  педали ме­

хани зм а  ф иксации  о п у с ти ть  в 

крайнее ниж нее  полож ение. 

О тп у с ти т ь  кон тр гайки  ш пилек  

м ехан и зм а  тор м ож ен и я . В р а ­

щ ением  гаек п од тян у ть  то р ­

м озное  кольцо  д о  упора. О т ­

п у с ти ть  гайки  на 1,5-2 об о р о ­

та, обеспечив  п овор от стола  

о т  руки  (усилие  15-20 кгс).

6.П р и  наж атии  на од н у  из 

кнопок  «О п ускан и е»  панель 

стола  не опускается .

Н ар уш ен ие  контакта , обры в  

электроцепи .

П р о в ер и ть  элек трическую  

цепь, вы явленны е неисправ­

н ости  устран ить .

С и с т е м а  в о д о сн а б ж е н и я

7.Н асо с  не засасы вает во- 

ду.

Заборн ы й  ш лан г проп ускает 

воздух.

П о д со с  воздуха через не­

плотности .

Н еп ло тн ое  прилегание кла­

панов к сёдлам .

З а м ен и ть  неисправны й  

ш л ан г  новы м .

П р о в ер и ть  соединения , за­

тя н у ть  гайки  или см е н и ть  

прокладки .

О т к р ы ть  вер х н ю ю  кры ш ку  

насоса, о см о тр е ть  клапаны , 

о ч и с ти ть  о т  грязи, притереть.

8.Э лектроводона гр еватель  

не греет.

Н еисправен  те р м о эл ем ен т  

П рекратилась  подача элек­

тр оэн ер ги и  на Т Э Н .

Терм ор еле  о тк л ю ча е т  Т Э Н  

о т  сети  до  дости ж ен и я  те м п е ­

ратуры  воды  90°С.

Зам ен и ть

П р о вер и ть  м о н та ж  электро ­

оборудован ия  со гласн о  схеме, 

п ровери ть  электросоединения , 

у с тр а н и ть  обры в.

У с тр а н и ть  при чин у  пере­

грева терм ореле , в случае за-
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м ы кания  на м ассу  или нару- 

щ ения  зазора м еж д у  кон так ­

та м и  д а тчи ка  Т Р  перегрева, 

у с тр а н и ть  замы кание , о тр е гу ­

ли р ова ть  зазор м еж ду  кон так ­

тами .

9 .П р и  пуске не загорается 

контрольная лампочка .

Н еи сп ра вн ость  кон трольн ой  

лам п ы , обры в  цепи, нарущ е- 

ние контакта.

П р о вер и ть  цепь к он тр оль ­

ной  л а м п ы , при н еобход и м о ­

сти  за м ен и ть  лампу .

С и с т е м а  э л е к тр о о б о р у д о в а н и я

10.П ри  вклю чении  вы ­

клю чателя  не подаётся п и ­

тание  к элек тр оп о тр еб и те ­

лям.

П од гор ан ие  кон тактов  вы ­

клю чателя

З а ч и сти ть  контакты  вы к л ю ­

чателя

11.Н е  горя т л а м п ы  осве­

щения

П ерегорели  ни ти  лам п

П л о хо й  кон та кт в патронах  

ламп .

Зам ен и ть  вы щ едщ ие  из 

строя  лам п ы .

О б е сп еч и ть  надёж ны й  кон ­

та к т  в патронах  ламп .

12.П ри  в кл ю ч ё н н о м  блоке 

Б З П Э  не подаётся пи тание  к 

элек троп отребителям  низ­

ковольтн ой  цепи.

О слаблены  крепления про ­

водов в цепи питания, на за­

ж и м а х  электропотребителей . 

О б р ы в  или распайка прово­

дов, о тпайка  о т  заж имов .

П о д тя н у ть  вин ты  заж имов . 

У с тр а н и ть  неисправности .

13.П ри  п ри ко сн овен ии  к 

корпусу  кузова-ф ургона  

автоперевязочной  о щ у щ а ­

ется прохож ден ие  тока  

(трясёт)

П р о б о й  вы соковольтной  це­

пи на корпус.

П р о в е р и т  цепь заземления 

автоперевязочной . Е сли  за­

земление  правильно, а напря­

ж ен и е  на корпусе  продолж ает 

ощ ущ аться , н ео б хо д и м о  у с т ­

ранить  пробой  силам и  ре­

м о н тн о й  мастерской .

14.П ри  вклю чении  акку ­

мулятора  на подзарядку, 

ам п ер м етр  не показы вает 

силу  зарядного  тока.

О к и сл и л и сь  клем м ы  а кку ­

м уляторов  и электропроводов .

Н еисправен  ам перм етр .

О тсоед ин ил ся  провод  а м ­

перметра  о т  щ унта.

О т су т с тв у е т  к он та кт в м и ­

нусовом  проводе или у вы ­

клю чателя  «масс»

О ч и с ти т ь  к лем м ы  и смазать  

те х н и ч е ск и м  вазелином.

Зам ен и ть  ам п ерм етр  

П р о в ер и ть  и обеспечить  на­

д ё ж н о с ть  соединения  

О б е сп е ч и ть  надёж ны й  кон ­

та к т

15.П ри  п и тан ии  п о тр еби ­

телей  о т  а ккум уляторов , 

ам п ерм етр  не показы вает 

разрядность  тока.

В ы щ ел  из строя  показы ­

ваю щ ий  прибор  (амперметр).

О тсо ед и н и л ся  провод  а м ­

перметра  о т  щ унта.

Зам ен и ть  амперметр .

П р о вер и ть  и обеспечить  на­

д ёж н о с ть  соединения.

16. П р и  наж атии  на одну  

из кнопок  « П о д ъ ё м »  панель 

стола  не подним ается .

П ерегорела  плавкая вставка 

предохранителя  в цепи пи та ­

ния стола.

Н е т  электрическо го  кон та к ­

та  в кнопке.

О слабление  затяж ки  кон ­

тактов.

З а м ен и ть  вставку.

З а ч и сти ть  кон такты  в кн оп ­

ке или за м ен и ть  на новую .

17.П ри  о ткр ы ван и и  двери 

гори т о сн овн ое  освещ ение  

(све том аскировочн ы е  пла­

ф оны  не вклю чаю тся )

Н е  сработал  конечны й  вы ­

клю чатель  двери.

Н ар ущ ен ы  кон такты  под ­

клю чения  проводов к конеч-

О тр е гу л и р о ва ть  вин том  

вклю чен ие  вы клю чателя , при 

н е во зм о ж н о сти  у с тр ан и ть  не­

и сп равн ость  регулировкой .
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18. П р и  о ткл ю чен и и  

внеш него  и сточн ика  пи та ­

ния не горя т реф лекторны е 

л ам п ы  свети льн иков

н ом у  вы клю ча телю  (ослабле­

ние затяж ки  контактов).

Н е  поступает напряж ение на 

контакты  м а гн и тн о го  пуска­

теля (реле) в ш кафу.

за м ен и ть  вы клю ча тель  новы м .

У с тр а н и ть  наруш ение  вы ­

п ол н и ть  пайку.

З а тян у ть  винты  контактов  

до  упора._______________________

З а ч и сти ть  кон такты  пуска­

тели  (реле). У с тр а н и ть  разрыв 

в элек три ческой  цепи.

Оборудование для подвода кислорода
19 .Утечка  кислорода Н ар уш ен ие  гер м е ти чн ости  в 

местах  соединений

Н аличие  зазора м еж ду  сед ­

л ом  и клапаном  при закры том  

регуляторе.

З акры ть  запорны й  вентиль 

тр а н сп о р тн о го  баллона, вы ­

п у с ти ть  из редуктора  ки сл о ­

род  и произвести  п од тяж ку  

соединен ий . П р и  н ео б хо д и м о ­

сти  за м ен и ть  прокладку  (на 

вход н ом  ш туцере , м еж ду  кор ­

п у сом  и к р ы ш ко й  редуктора).

З акры ть  запорны й  вентиль 

баллона, о тв ер н уть  специаль­

ны м  к л ю ч о м  н аки д н ую  гайку  

кры ш ки . С н я ть  кры ш ку , вы ­

вернуть  то р ц о в ы м  клю чом  

р ед уц и р ую щ и й  узел. С ед л о  и 

клапан протереть  ватой с м о ­

ченной  водой  или сп и р то м , а 

затем  су хо й  ватой (вату  сле- 

д у е т  нам о та ть  на спичку).______

Палатки
20.Разры вы  (разруш ение) 

ткани  и ш вов  п о л о тн и щ  и 

намётов.

Разруш ение  (вы м ы вание) 

в од оуп ор н о ­

п р о ти в о гн и ло стн о й  проп итки , 

пораж ение  гн и л о стн ы м и  о р ­

ганизм ами .

Разры в ткан евы х  частей  по 

ш вам  при целости  ткани.

М ехан ически е  разры вы  тк а ­

ни, ды ры  и разры вы  ткан и  в 

местах  си л ьн о го  ослабления 

её м и кр оор ган и зм ам и  (гн ие ­

ние), а такж е в результате  

воздействия  наруж ной  среды .

В о зо б н о ви ть  водоупорн ы е  и 

п р о ти в о гн и л о стн ы е  свой ства  

у  н а р уж н ы х  нам ётов  х и м и ч е ­

ск и м  со ставом  П Х С -  

51 .В н у тр ен н и е  нам ёты  и у те ­

плители  для удаления плесени 

подвер гать  с ти рке  с м ы лом .

Ра сп ор овш иеся  ш вы  с ш и ­

ваю т по л и н и и  разрыва, при 

э то м  с тр очки  ш вов  продол ­

ж а ю тся  на 5-10 см  дальш е 

гран и ц  разрыва.

М ех а н и ч е ск и е  разры вы  тк а ­

ни, ды ры , по тёр то сти  и си л ь ­

но  о слабленны е  места  п окр ы ­

ваю т заплатам и  или на д а н ­

ны й  у ч а сто к  в ш и ва ю т  вставку 

на в сю  ш и р и н у  полотниш а .

Заплаты  наклады ваю тся  с 

ли цевой  с торон ы . Н аш и вка  их 

на п о л о тн и щ е  производится  

так, ч тобы  в э том  месте  вода 

не задерж ивалась, а легко  ска­

ты валась . Д ля  э то го  с трочку  

д е л а ю т  по с а м о м у  краю  за-
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2 1 .Н аруш ен ие  

ний (подвески).

соедине-

22.О слабление  натяж ки  

п ол о тн ищ а  кры ш и .

23 .Н ар уш ен ие  ге р м е ти ч ­

ности  по уп л о тн и тел ю .

О тр ы в  петель, клевантов, 

ш торок , клапанов, пазух и т.д.

Разры в верёвочны х оттяж ек .

П отеря  или вы падение ко ­

уш ей .

Разры в ткани  тен та  кры ш и  в 

м естах  заделки ш ёк у п л о тн и ­

теля.

Разры в (излом ) тр уб ки  у п ­

лотнителя .

платы , подгибая  обрезны е 

края её под  строчку .

Ш и ть ё  д о л ж н о  б ы ть  чистое, 

ровное, без м ор щ и н . Вся из­

нош енная  или сгнивш ая  ткан ь  

под  заплатой  д олж н а  бы ть  

удалена. В ш и вк а  вставок  про ­

и зводится  д в о й н ы м  запош ив- 

н ы м  ш вом , ш вы  д ол ж н ы  бы ть  

направлены  по с то ку  воды. 

С гн и в ш и й  подп ольн и к  палат­

ки о тп а р ы ва ю т  и за м ен яю т 

новы м .

О тор ван н ы е , но прочны е 

ещ ё петли, ш торки , клеванты , 

клапаны  и т.д. п р и ш и в а ю т  на 

преж нее место.

Е сл и  ткан ь  в месте  п р и ш и ­

вания ослаблена  или вырвана, 

т о  её в начале следует укре­

пи ть  (п о стави ть  заплату). 

О торвавш и еся  детали  при ­

ш и ть  анало ги чно  то м у , как 

они  бы ли  п ри ш иты . И зн о ­

сивш иеся  (слом анны е) петли, 

кольца, клеванты , ш торки  и 

т.д. о тп а р ы ва ю т  и за м ен яю т 

новы м и .

К о н ц ы  разорвавш ихся  верё­

во ч н ы х  о ттяж ек  соеди н и ть  

сращ и ван ием , но  не узлом . 

С р ащ и ван и е  допускается  

то л ь к о  на участке, где не ра­

б о та е т  с то п о р  (ручка-натяж ка) 

П о тер я н н ы й  коуш  заменить, 

а вы п адаю щ ий  закрепить  за­

ново. Д ля  это го , удалив  нитки  

с тар о го  бензеля, закрепляю т 

коуш  новы м  бензелем  из па­

р у сн ы х  п р о п и та н н ы х  ниток. 

Бензель с тави тся  так, ч тоб  его 

н и ж н и й  край бы л  на уровне  

концов  коуш а.__________________

Ра зъ еди н и ть  щ ёки, нало­

ж и ть  заплату, щ ёки у с та н о ­

ви ть  на заклёпки  или на бол ­

ты . В ы с ту п а ю щ у ю  часть  б о л ­

та  у  гайки  обрезать.

И звлечь  тр у б у  из у п л о тн и ­

те л ьн о го  борта , зам ен ить  её и 

у с та н о в и ть  на место , предва­

ри тельн о  продев через тр у б ку  

верёвку.________________________
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2.7.1 Указания по замене резиновых уплотнителей (профилей и про­
кладок)

Замена резиновых уплотнителей дверей, окон, крышек ящиков и лючков 
производится в следующем порядке;

а) удалите поврежденные или деформированные уплотнители или части 
уплотнителей;

б) тщательно зачистите место приклейки уплотнителя и протрите чистой 
салфеткой, смоченной в бензине Б-70; просушите поверхность в течение 5— 15 
минут при температуре 15—30°С;

в) нанесите на подготовленную металлическую поверхность тонкий слой 
тщательно размешанного клея № 88 НП. После 5— 10 минут выдержки (после 
полного высыхания клея) нанесите второй слой клея и дайте выдержку 1— 3 ми­
нуты, т.е. до перехода клеевой пленки в слегка липкое состояние.

Аккуратно уложите на подготовленную поверхность уплотнительный про­
филь (прокладку) и приклейте. Зазоры между металлом и уплотнителем, а также 
по стыкам профилей не допускаются.

Поврежденные уплотнители стекол окон полностью заменяются. При этом 
расстояние между стыками уплотнителя и замка должно быть не менее 100 мм. 
Уплотнители ставятся на резино-смоляном клее или на уплотнительной мастике, 
которая наносится по всем сопрягаемым поверхностям.

2.7.2 Указания по восстановлению лакокрасочных покрытий

Места коррозии или повреждения лакокрасочных покрытий зачистить 
шкуркой, обезжирить, покрыть грунтом ГФ-20 и окрасить:

— основание (рама), все кронштейны, узлы и детали (окрашенные в чер­
ный цвет) красятся эмалью ПФ-115 ГОСТ 6465— 76 (черного цвета) или МС-17 
(черного цвета) ТУ 6-101012-70;

— внутренняя обшивка потолка, стен и скосов окрашивается нитроэмалью 
соответствующего цвета. В случае нарушения окраски на кислородном баллоне 
место повреждения необходимо зачистить и окрасить краской соответствующего 
цвета, при этом масляную краску применять не разрешается.

2.7.3 Указания по проверке кузова-фургона на герметичность

Для обеспечения нормальной работы необходимо проверять кузов-фургон 
на герметичность.

Степень герметизации определяется избыточным давлением (подпором), 
создаваемым фильтро-вентиляционной установкой внутри кузова-фургона. Из­
быточное давление измеряется в миллиметрах водяного столба с помощью тяго- 
напоромера, размещенного на щитке контроля.
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Перед проверкой герметичности кузова-фургона необходимо убедиться в 
гом, что двери кузова-фургона, вентиляционные люки, люки воздуховодов хо- 
подного и нагретого воздуха переднего отопителя плотно закрыты, винтовые 
крышки переднего и заднего отопителей тщательно прижаты к жалюзийным ре­
шеткам в наружной обшивке (режим «рециркуляции»). Убедитесь в тщательной 
герметизации мест прохода вводного и выводного проводов и крепежа.

2.7.4 Уход за палатками

Продолжительность службы палатки зависит от бережного обращения с 
ней. Небрежное содержание полотнищ и других частей палатки приводит к 
преждевременной потере ею защитных водоупорных, теплоизоляционных, ги­
гиенических свойств, а также к быстрому износу.

За установленной палаткой требуется постоянное наблюдение для свое­
временного выявления и устранения неисправностей.

Палатки всегда должны быть хорощо натянуты и закреплены. Плохое кре­
пление при сильном ветре может привести к сносу палаток.

Во время дождя оттяжки следует немного ослабить, так как веревки и 
ткань палатки от намокания изменяют свои размеры («садятся») и в результате 
возникающего дополнительного натяжения могут разорваться. При высыхании, 
наоборот, ткань и оттяжки нужно подтянуть.

В теплую безветренную погоду палатки следует проветривать и просуши­
вать, открывая окна, входы или поднимая полотнища (стенки) наметов палаток.

Во время дождя и оттепели необходимо следить, чтобы стекающая по зем­
ле вода не проникала в палатку, а своевременно отводилась. При дожде не сле­
дует прикасаться к наружному намету палатки, так как от этого в месте касания 
может образоваться течь.

В случае наступления заморозков, после оттепели или дождя, с целью не­
допущения примерзания наметов к почве, полотнище необходимо приподни­
мать.

В холодное время наметы по периметру окон необходимо держать плотно 
связанными, подпольник засыпать снегом или землей, а входы палатки плотно 
закрывать. Нельзя допускать скопления снега на крыще палатки более 50 мм.

Влажная ткань и веревки, замерзая, теряют гибкость, становятся хрупкими, 
легко рвутся. При разборке палатки с мерзлыми полотнищами следует проявлять 
особую осторожность, не допускать рывков и резких перегибов ткани и веревок.

В случаях вмерзания наконечников стоек каркаса в грунт, смерзшийся 
грунт (лед) у стоек необходимо обрубить (обколоть).

В случае установки палатки (палаток) под деревьями все сучки, касающие­
ся ее намета, должны быть обрублены.

Кожаные накладки необходимо периодически слегка прожировать обувной 
смазкой или касторовым маслом для предохранения кожи от пересыхания.
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Размещаемое в палатках оборудование (станки СП-3, умывальник и др.) 
ставить так, чтобы оно не упиралось в намет. В местах касания ткань быстро из­
нашивается.

Перед укладкой детали палатки очистить от грязи и просушить (при пер­
вой возможности). Формирование укладок и упаковка производится согласно 
приложению 8-13.

Запрещается обрабатывать наружные наметы палаток химическими препа­
ратами без соответствующего разрещения Главного вещевого управления Мини­
стерства Обороны.

Для очистки полотнищ наружных наметов, пола от загрязнения следует 
применять отминание грязи, чистку щеткой, вытряхивание, смывку холодной 
водой без трения (стирки). Местные загрязнения внутренних наметов, а также 
пятна крови на них удаляются смывкой вручную только этих загрязненных мест.

2.7.5 Уход за отопительными установками обогрева палаток

Для того чтобы отопительная установка работала надежно, заправку бачка 
необходимо производить дизтопливом только из чистой посуды через сетки и 
фильтры (например, замщу). Нужно соблюдать сроки чистки топливного бачка, 
топливного насоса, фильтров, дренажных трубок, жиклера, трубок топливопро­
вода. Периодически следует спускать отстой из бачка.

При попадании воды и механических примесей в клапан, жиклер, под за­
порную иглу возможны перебои в работе отопителя.

Перед пуском и при работающем отопителе проверьте плотность соедине­
ний деталей системы питания. Подтекание топлива создает угрозу пожара.

Правила по уходу за отопителем изложены в Инструкции по эксплуатации 
отопительных установок типа ОВ- 65, придаваемой автоперевязочной.
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3. ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБСЛУЖИВАНИЕ

3. 1. Общие положения

Автоперевязочная может храниться в отапливаемом и неотапливаемом по­
мещении, под навесом или на открытой площадке.

Автоперевязочная, эксплуатация которой не планируется на срок более 
трех месяцев, подвергается консервации.

Консервацией называется содержание технически исправной и полностью 
укомплектованной автоперевязочной в состоянии, обеспечивающем ее сохран­
ность и приведение в полную готовность к использованию по назначению в 
кратчайший срок.

Консервация включает подготовку автоперевязочной к консервации, тех­
ническое обслуживание и контроль за состоянием автоперевязочной, содержа­
щейся в консервации.

Консервация автоперевязочной может быть кратковременной (на срок до 
одного года) и длительной (на срок более одного года). В зависимости от срока 
хранения устанавливается различный объем работ по подготовке автоперевязоч­
ной к консервации.

Порядок постановки автоперевязочных на консервацию, последователь­
ность и организация работ, выполняемых при подготовке и при содержании ав­
топеревязочной на консервации, а также порядок снятия автоперевязочной с 
консервации должен соответствовать требованиям Наставления по автотрактор­
ной службе Вооруженных Сил и Инструкции по консервации и хранению авто­
тракторной техники и имущества в воинских частях, на базах и складах.

Подготовка, консервация и хранение щасси перевязочной производится в 
соответствии с Инструкцией по консервации базового автомобиля.

Консервация и хранение стола перевязочного, бензоэлектрического агрега­
та, фильтровентиляционной установки, отопителей, аккумуляторов, электромо­
торов, кислородного баллона с редуктором проводятся в соответствии с Инст­
рукциями по их эксплуатации.

Палатки хранятся в соответствии с действующими правилами хранения 
вещевого имущества в воинских частях.

Медицинское имущество хранится и освежается согласно требованиям Ин­
струкций ГВМУ МО РФ.

3.2 Порядок технического обслуживания

Чтобы обеспечить постоянную готовность автоперевязочной к работе, не­
обходимо выполнять все требования технического обслуживания её составных 
частей.
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Работы по техническому обслуживанию являются профилактическими, 
должны производиться в установленные сроки и выполнение их обязательно. 
Техническое обслуживание должно производиться в условиях, исключающих 
попадание грязи, пыли внутрь кузова-фургона, агрегатов и систем автоперевя­
зочной.

Для автоперевязочной установлены следующие виды и периодичность 
технического обслуживания:

— контрольный осмотр перед выходом из парка и в пути (при длительных 
остановках);

— ежедневное техническое обслуживание (ЕО) проводится после возвра­
щения из рейса в парк;

— первое техническое обслуживание (ТО-1) проводится через 1200 км;
—  второе техническое обслуживание (ТО-2) проводится через 6000 км;
—  сезонное техническое обслуживание (СО).
Сезонное обслуживание проводится весной и осенью совместно с очеред­

ным ТО-2. Сезонное техническое обслуживание заключается в подготовке авто­
перевязочной к зимней эксплуатации при температуре окружающего воздуха 
ниже + 5°С и к летней эксплуатации при температуре окружающего воздуха вы­
ше + 5°С.

Техническое обслуживание автоперевязочной рекомендуется проводить 
одновременно с очередным техническим обслуживанием щасси.

Таблица 7

Содержание операций Технические требования

Приборы, инструменты, 
приспособления, исполь­
зуемые для выполнения 
работ

6.1 Контрольный осмотр перед выходом из парка
1. О см о тр е ть  перевязочную  

снаруж и , уд ал и ть  пы ль (снег).

В олосяная  щётка, о б ти р о ч ­

ная ветош ь, ведро.

2. П ровери ть  ком п лексн о сть , 

со стояние  окраски , и справ­

ность  замков, дверей, кры ш ек  

лю ков , крепление навесного  и 

д оп ол н и тел ьн о го  ин струм ен та .

О слабление  креплений  не д о п у с ­

кается

3. П ровер и ть  и сп равность  

звукового  си гн ала  из кузова 

ф ургона в кабину  водителя.

П ри  наж атии  на кнопку  в кабине 

долж ен  б ы ть  слы ш ен  зум мер .

4. П ровери ть  количество  воды  

в баках си с тем ы  водоснабж е­

ния.

У р о в е н ь  воды  в баках долж ен  

б ы ть  по верхн ю ю  о тм е тк у  на вод о ­

м ерн ы х  стеклах.

В о д о м е р н о е  стекло
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5. П ровери ть  и сп равность  

приборов  освещ ения  (п о то л о ч ­

ны х  плаф онов, л ам п ) вклю че­

нием.

6. П ровери ть  количество  ки ­

слорода  в баллоне.

Д авление  в баллоне д о л ж н о  бы ть  

не менее 75 кг/см* (3000 л при 

Р=150 кг/см). Запас кислорода  6000 

л.

М а н о м е тр  редуктора

6.2 Контрольный осмотр в пути
1. О см о тр е ть  и у стан ови ть , 

нет ли  течи  воды , у течки  ки ­

слорода.

Т е ч ь  воды , у течка  кислорода  не 

д оп ускаю тся .

2. П ровери ть  укладку  и креп­

ление навесного  и д о п о л н и ­

тельн о го  оборудован ия , ш ан ­

цевого  ин струм ен та .

О слабление  креплений  не д о п у с ­

кается.

3. П ровер и ть  у кладку  и д о с ­

та то ч н о сть  крепления и м у щ е ­

ства, перевозим ого  в грузовом  

автом обиле

Н ар уш ен ие  укладки  и ослабление  

креплений  не допускается .

6.3 Ежедневное техническое обслуживание (основные работы)
1. О ч и сти ть  и вы м ы ть  перевя­

зочн ую  снаруж и . П р о тер е ть  

вн у тр ен н ю ю  поверхность  кузо ­

ва-ф ургона влаж ной  в е то ш ью  и 

затем насухо. П р и  зн ачи тель ­

ном загрязнении  допускается  

прим енение  м ы л ьн ы х  раство ­

ров.

П ри  м ойке  и чистке  предохранять  

тр у б ы  воздухозаборны е, вы хлопн ы е  

патрубки  о тсоса  газов и вен тиляци ­

онны е  л ю к и  о т  попадания воды  и 

грязи. С леди ть , ч тобы  вода не попа­

дала на вы клю чатели  и приборы , 

располож енн ы е  на панелях.

М о еч н а я  установка , волося­

ная щ ётка, ведро, ветош ь.

2 .П ровери ть  количество  воды  

в баках си с тем ы  водоснабж е­

ния. П ри  н е о б хо д и м ости  доза­

править. П ри  безгараж ном  хра­

нении сли ть  воду (зимой ), о т ­

кры ть сливны е краны  и уд а ­

лить воду из насоса  (прокачи ­

ванием).

Баки для воды  д о л ж н ы  б ы ть  за­

правлены  полностью .

В о д о м е р н ы е  стёкла. Н асо с  

Р08-30-01

3.П ровери ть  крепление б ес ­

теневы х лам п  на направляю ­

щих.

О слабление  крепеж а не д о п у ска е т­

ся.

4.П ровери ть  и сп равность  

приборов освещ ения , б л о к и ­

ровки и зв уково го  сигнала  

включением.

Лзм Лист N° докум. Подп. Дата
А П - 2 . 0 2 .  ООО. ООО. О О О Р Э

Лист

57
Копировал Формат А4



!ь

5.П ровер и ть  к оличество  ки­

слорода  в баллонах. П р и  необ­

х о д и м о сти  дозаправить.

Д авление  в баллоне д о л ж н о  бы ть  

75— 150 кг/см1

М а н о м е тр  редуктора, пере­

пускная трубка , клю ч.

6 .П ровери ть , нет ли  течи  

(подтеков) ди зтоп лива , воды  из 

баков или соед и н и тел ьн ы х  

ш лангов.

Т е ч ь  (подтеки ) воды , у течка  ки ­

слорода  не допускаю тся .

О твёр тка , клю чи  

14X 17 ,1 7 X 1 9 ,3 0 X 3 2

7.У с тр а н и ть  о б н ар уж ен н ы е  в 

пути  неисправности  у кл а д о ч ­

ны х  средств.

У к л а д о ч н ы е  средства  д о л ж н ы  

обеспечивать  н еповреж даем ость  

аппаратуры , и н струм ен та , л екарст­

венны х препаратов, оборудования .

8.П ровери ть  со стоян и е  под ­

польной  си с тем ы  кузова- 

ф ургона  (нет ли  пробоин), на­

личие  и за тяж ку  пробок  сл и в ­

но го  и забор н о го  патрубков  

си стем ы  водоснабж ения

П ри  перем ещ ениях  перевязочной  

патрубки  д о л ж н ы  б ы ть  закры ты  

пробками .

9 .П ровери ть  наличие, и справ­

ность  и крепление и н с тр у м е н ­

та. навесного  и д о п о л н и те л ьн о ­

го оборудования .

Н е ко м п л ек тн о сть  и ослабление  

креплений  не допускается .

10.П ровери ть  уровень  элек­

тр оли та  в а к к у м у л я то р н ы х  ба­

тареях  (летом  через каж ды е 5—  

6 дней, зи м ой  через каж ды е 

10— 15 дней), внеш нее со с то я ­

ние и крепление батарей. П р о ­

чи сти ть  вен ти ляци он н ы е  о т ­

верстия в них.

У р о в е н ь  электроли та  долж ен  бы ть  

на 10— 15 м м  вы ш е 

предохранительной  сетки . 

Ра зряж енн ость  по п л о тн о сти  элек­

тр ол и та  допускается  не более 25%  

зи м ой  и не более 50%  летом .

Н агрузочн ая  вилка, арео­

метр , стеклянная  трубка , ки ­

сл о то м ер

11. П ровести  о б служ и ван и е  

ш асси , о топ ителей , Ф В У А ,  

электроагрегата.

С о гл а сн о  И н с тр у кц и й  по  их эк с ­

плуатации .

6.4 Первое техническое обслуживание
1.В ы п о л н и ть  те хн и ческое  о б ­

служ ивание.

2. П ровери ть  крепление кузо ­

ва-ф ургона к л он ж ерон ам  ра­

мы , баков си с тем ы  водоснаб ­

жения, о топ ителей , ф ил ь тр о ­

вентиляционной  установки . 

При н ео б хо д и м ости  п од тян у ть  

б о л ты ,га й ки .

Болты , гайки  и винты  д о л ж н ы  

б ы ть  за тянуты  д о  п л о тн о го  упора. 

К он тр ящ и е  детали, прокладки  

д о л ж н ы  б ы ть  на свои х  местах.

К л ю ч и  10X12, 14X17, 

1 7 X 1 9 ,3 0 X 3 2 , 36X 41 .
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3. П ровери ть  со стоян и е  пе­

тель, замков  дверей  и кры ш ек  

лю ков .

Заедание и ослабление крепеж а не 

допускается .

О твёр тка

4. С м аза ть  оси  петель дверей, 

кры ш ек  и застеж ек  крепления 

навесного  оборудован ия  и 

ш анцевого  инструм ента .

С м азка  осей  петель дверей  произ­

водится  солидолом , петель, кры ш ек, 

застеж ек —  А С -8 .

5. П ровери ть  со с тоян и е  у п ­

ло тн и телей  дверей, окон , л ю ­

ков. П ровери ть  кузов-ф ургон  

на герметичн ость .

П овр еж дени й  и о тслоен ий  у п л о т ­

нителей  не д о л ж н о  бы ть. П ри  п л о т­

но закр ы ты х  дверях  и л ю к а х  и збы ­

точн ое  давление д о л ж н о  б ы ть  не 

менее 3 м м  вод. ст. при скоро сти  

движ ения  перевязочной  25—  30 

км/час (в с татике  - 6 мм).

П ье зо м е тр  (м и кр ом ан ом етр )  

Ф В У А .

6. П ровери ть  и при необхо ­

д и м о с ти  п од тян у ть  крепление 

электрических  щ и то в  щ и тков  

управления Ф В У А .

К реп ёж н ы е  детали  д о л ж н ы  б ы ть  

за тянуты  д о  упора.

К л ю ч и  14X17, 17X19, о т ­

вертка.

7. П ровери ть  работу  си стем  

блокировки .

П ри  о ткр ы вании  л ю б о й  двери  

д о л ж н о  б ы ть  обеспечено  вы к л ю че ­

ние освещ ения  в кузове-ф ургоне  и 

вклю чение  све то м аски р о во ч н ы х  

фонарей. К аж дая из б л окир овок  

д олж н а  обеспечивать  непреры в­

ность  электропитания  реф лектор ­

ны х  лам п  перевязочного  стола.

8. П ровери ть  со с тоян и е  ввод­

но го  ш теп сел ьн о го  разъема на­

р уж н о го  электрощ ита , сп ец и ­

альны х  за ж и м ов  для крепления 

п ри соеди н и тельн о го  кабеля во 

внеш ней  сети  и б ол та  заземле­

ния
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9.П одзаряди ть  а к к у м у л я то р ­

ные батареи.

П л о тн о сть  электроли та  п о л н о с тью  

заряж енной  батареи, приведенная к 

15°С, д олж н а  б ы ть  1,290 г/см^; Н о ­

минальное  напряж ение каж дой  ак­

кум улятор н ой  батареи  (банки) - 2,0 

В. один  раз в тр и  месяца.

10. П ровер и ть  крепление 

электроп роводов  и их наконеч ­

ников, обратив  о собое  вн и м а ­

ние на надеж ное соединение  

проводов  вы соко го  напряж ения 

и их изоляцию .

И золяция  не д о л ж н а  им еть  м еха ­

н ических  повреж дений , крепление 

то ко п р о во д я щ и х  ж ил  д о л ж н о  бы ть  

надеж ны м . В и н ты  и гайки  ко н та к т­

ны х  соединений  д ол ж н ы  б ы ть  пол ­

н о с тью  затянуты , и им еть  п р у ж и н ­

ные ш айбы .

К л ю ч  10X12. П р и б о р  кон ­

троля  изоляции.

11. П ровер и ть  крепление пе­

ревязочного  стола  (опоры , с та ­

нины  и др.).

Болты  и гайки  д о л ж н ы  б ы ть  затя­

нуты  д о  упора

К лю чи : 14X17 ,17X19 . О т ­

вёртка

12. П ровери ть  крепление де­

талей  и агрегатов  привода  пе­

ревязочного  стола.

Болты , гайки, накидны е гайки, 

винты  д о л ж н ы  б ы ть  за тянуты  до  

упора

К лю чи : 14X17 ,17X19 . О т ­

вёртка

13. П ровери ть  дей ствие  ф ик ­

си р у ю щ и х  у с тр о й с тв  стола  о т  

кру гово го  вращ ения и само- 

опускания

Ф и к си р у ю щ е е  у с тр о й с тв о  д о л ж н о  

обеспечивать  запирание с тан ин ы  

стола  о т  к ру гово го  вращ ения в 4-х 

то чках  при установке  панели вдоль 

продольной  оси  кузова-ф ургона  и 

под  у гл о м  90° к оси.

О твёр тка

14.П ровери ть  дей ствие  щ елки  

панели стола.

Уп ор -защ елка  д о л ж н а  удерж и вать  

панель стола  о т  перемещ ения  при 

загрузке носилок  с ранены м  (боль ­

ны м); утапливается  при надвигании  

на нее нож ек  носилок.

О твёр тка

15.П ровери ть  д ей ствие  п од ­

п р уж и н ен н ы х  прихватов  (зам ­

ков).

П ри хваты  (замки) д о л ж н ы  у д ер ­

ж ивать  панель с носилок, силкам и  

(панель) о т  смещ ения .

О твёр тк а

16. П ровери ть  у с та н о в ку  и 

крепление ки сл ор од н о го  бал ­

лона, со стояни е  прокладок.

17. П ровести  о б служ и ван и е  

щ асси  и электробензоагрегата .

В  соо тве тствии  с и н с трукци ей  по 

их эксплуатации .

6.5 Второе техническое обслуживание
1.В ы п о л н и ть  техн и ческое  о б ­

служ ивание  №  1.

2 .П ровери ть  д о с та то ч н о сть  

затяж ки б ол тов  крепления 

шкафа, водонагревателя, насоса 

Р 08-30-01, бачка  водонагрева­

теля, кож уха, сп ец иальн ы х  гаек 

крепления ры чагов  стола  на 

оси.

Гайки , б ол ты , винты  д о л ж н ы  бы ть  

за тянуты  д о  упора

К лю чи : 14X17, 17X19. О т ­

вертка. К л ю ч  специальны й
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3.П ровери ть  со стоян и е  де та ­

лей насоса Р 08 -30 -01. О с м о тр  

производится  через л е гко съ ем ­

ные кры ш ки.

Д е тали  не д о л ж н ы  иметь  м е ха н и ­

ческих  повреж дений , о тл ож ен ий  

абразивны х  частиц , коррозии.

К л ю ч  17X19

4 .П ровери ть  работу  электро ­

нагревателя воды . У д а л и ть  за­

грязнения с вы водн ы х  изолято ­

ров и кон та к тн ы х  ш пилек  (че­

рез одно  обслуж ивание).

П ри  нагреве воды  до  90°±5°С во­

донагреватель  долж ен  о тклю чаться . 

В рем я  нагрева не более 20 мин.

Т е р м о м е тр . С екун д о м ер  (ча­

сы )

5.П ровери ть  и при н ео б хо д и ­

м о сти  о тр е гулир овать  у силие  

кру гово го  перемеш ения  пере­

вязочного  стола  с нагрузкой  

I00 кг.

У с и л и е  кру гово го  перемещ ения 

стола  д о л ж н о  б ы ть  15-25 кг.

К л ю ч  17 Х 17, д и н а м о м е тр

6.С м аза ть  (прош прицевать) 

через масленки: п о д ш и п н и ки  

осей ры чагов  и рам ы  крестови ­

ны; п од ш и п н и ки  оси  ры чагов  и 

стан ины  стола.

Д о  вы хода смазки . С м а зка  

Ц И А Т И М -2 0 1  Г О С Т  6267— 74 (ле­

то м  и зимой).

7 .Смазать  ползуны  (камни ) 

направляю щ ей  панели.

С м аза ть  м а слом  пр и м ен яем ы м , для 

двигателя.

М а сл ён к а

8 .0 ч и с ти т ь  о т  грязи и смазать  

чу гун ное  кольцо  и ф ланец  с та ­

кана с тан ины  перевязочного  

стола  по площ ади  их контакта .

С м аза ть  м а слом  п ри м ен яем ы м , для 

двигателя

М а сл ён к а

9.П ровери ть  крепление с та ­

нины  стола  к стакану.

Ш ти ф ты  д ол ж н ы  бы ть  п л о тн о  за­

тян уты . Л ю ф т  с тан ин ы  о тн о си те л ь ­

но станка  не допускается

О твёр тка

Ю .П ровери ть  работу  привода 

вин товы х  кры ш ек  си с тем ы  

отопления , смазать  винты .

П ри  крайних  полож ен и ях  винта  

д о л ж н а  бы ть  обеспечена  п л о тн о сть  

прилегания кры ш ки  по всем у  пери ­

метру. С м а за ть  маслом , при м ен яе ­

м ы м  для двигателя.

М асл ён ка

I I .С м а з а ть  м ехан и зм ы  за м ­

ков.

Т о л ь к о  тр ущ иеся  поверхности , при 

сня тиях  кож уха. С м азка  Ц И А Т И М -  

201

О твёр тка

6.6 Сезонное техническое обслуживание
I .В ы п о л н и ть  очередное  но ­

мерное техни ческое  о б сл у ж и ­

вание.

2 .Разобрать м ехани зм  подъе­

ма запасного  колеса, уд ал и ть  с 

деталей грязь и смазать  ш ар н и ­

ры п овор о тн о го  кронш тейна , 

собачки, резьбы.

П о во р о тн ы й  крон ш тейн  долж ен  

перемещ аться  без заеданий. С м а за ть  

см азкой  Ц И А Т И М -2 0 1 .

К лю чи : 10X12, 14X17, 

17X19
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3.С м аза ть  тр ущ иеся  поверх- С н я ть  кож ух , о тверн уть  ни ж н ие К л ю ч  14X17

ности  гнезда, стакана, кольца гайки  ш пилек  то р м о зн о го  механиз-

чу гун но го , кольца тор м озн о го . ма, вы н уть  стол  из гнезда, о ч и с ти ть

п оверхность  о т  старой  смазки  и сма-

зать их смазкой  Ц И А Т И М -2 0 1 .  У с -

та н ови ть  стол , предварительно  на-

дев подводящ ий  ш туцер  на у голь -

ник.

/^ 7

3.3 Консервация

3.3.1 Подготовка автоперевязочной к кратковременной консервации

Автоперевязочную, подлежащую консервации, необходимо подвергнуть 
очередному техническому обслуживанию. Для этого необходимо дополнительно 
выполнить следующий объем работ:

— Все оборудование очистить от ржавчины, пыли и грязи, поврежденную 
окраску восстановить. Неокрашенные металлические поверхности, резьбовые и 
подвижные соединения узлов и деталей смазать универсальной низкоплавкой 
«УН» (технический вазелин) или универсальной среднеплавкой «УС» (солидол 
жировой ГОСТ 1033— 79) смазкой.

— Проверить затяжку всех зажимов электрооборудования, смазать их тон­
ким слоем солидола, не допуская при этом попадания смазки на изоляцию про­
водов.

— При хранении автоперевязочной в неотапливаемом помещении или на 
открытой площадке при температурах окружающего воздуха, близких к нулю 
или ниже, вода из системы водоснабжения должна быть слита, аккумуляторные 
батареи сняты, тщательно очищены от грязи, протерты и отправлены для про­
верки и зарядки. После зарядки выводные зажимы аккумуляторных батарей сма­
зать солидолом и поставить на хранение.

— Снять кислородный баллон и хранить его в соответствии с правилами 
хранения газово-кислородных баллонов.

— Заклеить резиновые уплотнительные профили и прокладки светонепро­
ницаемой бумагой.

— Закрыть винтовые крышки воздуховодов системы отопления, крышки 
труб отсоса выхлопных газов.

— Проверить по комплектовочным ведомостям наличие ЗИП, медицинско­
го имущества, недостающее —  пополнить, негодное —  заменить, инструмент 
(режущий) — заправить. Все имущество уложить по местам согласно комплек­
товочной и укладочной ведомостям.

— Зашторить окна, закрыть двери, крышки ящиков кузова-фургона и оп­
ломбировать их.
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3.3.2 Подготовка автоперевязочной к длительной консервации

При подготовке автоперевязочной к длительной консервации следует вы­
полнить работы в объеме ТО-2 сезонного обслуживания и работы, проводимые 
при подготовке к кратковременной консервации, а также:

— слить воду и промыть систему водоснабжения;
— смазать смазкой СХК все неокрашенные части, основания, панели и 

привод стола;
— продуть топливопроводы отопителей сжатым воздухом;
—  заклеить стекла окон светонепроницаемой бумагой.

3.3.3 Техническое обслуживание автоперевязочной, содержащейся в 
консервации

Техническое обслуживание автоперевязочной АП-2, содержащейся в кон­
сервации, производить в следующие сроки и в объемах:

1. Один раз в месяц:
— проверить целостность всех пломб, вскрыть двери, крышки люков и 

яшиков, проверить состояние агрегатов, механизмов и имушества; при обнару­
жении коррозии пораженную поверхность очистить, а затем смазать или окра­
сить;

— проверить комплектность;
— проверить и подзарядить аккумуляторные батареи. Контрольно­

тренировочный цикл производить один раз в три месяца;
— произвести обслуживание шасси перевязочной, стола перевязочного, 

бензоэлектрического агрегата, фильтровентиляционной установки и отопителей 
(при обслуживании руководствоваться требованиями Инструкции заводов изго­
товителей);

— проверить герметизирующие и солнцезащитные оклейки на профиль­
ных уплотнителях, стеклах окон, при необходимости восстановить;

— очистить перевязочную снаружи;
— закрыть и опломбировать крышки яшиков, люков и двери.
2. Два раза в год, весной и осенью, кроме операций, перечисленных в п. 1, 

производить соответствуюшее сезонное техническое обслуживание.
3. После каждого года непрерывной консервации автоперевязочной, в 

сухую и теплую погоду, производить проверку технического состояния перевя­
зочной (контрольным пробегом на расстояние 30 км с включением и опробова­
нием в работе всех агрегатов, механизмов и систем), палаток и их оборудования 
(носилки, станки, подставки, отопительные установки и др.). После выполнения 
работ по п. 1, 2, 3 поставить автоперевязочную в консервацию.
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3.3.4 Снятие автоперевязочной с консервации

Работы по снятию автоперевязочной с консервации выполнять в следую­
щем порядке:

1. Снять пломбы с дверей, крышек ящиков и люков кузова-фургона.
2. Удалить герметизирующие и солнцезащитные оклейки.
3. Выполнить работы по снятию с консервации шасси, стола перевязочно­

го, бензоэлектрического агрегата, фильтровентиляционной установки, отопите­
лей в соответствии с заводскими инструкциями по эксплуатации.

4. Очистить наружные детали агрегатов, механизмов и систем от консерви­
рующей вмазки.

5. Установить аккумуляторные батареи в гнезда. Закрепить батареи и под­
соединить к ним провода.

6. Проверить наличие напряжения в электрических цепях.
7. Установить кислородный баллон, подсоединить трубопровод и прове­

рить плотность соединений системы. 8. Заправить систему водоснабжения водой 
и проверить надежность уплотнений в соединениях и кранах.

9. Произвести контрольный осмотр перевязочной (в объеме осмотра перед 
выходом из парка).

10. Проверить состояние палаток, при необходимости произвести ремонт.
11. Проверить укладку оборудования и имущества.
12. Произвести проверку технического состояния перевязочной контроль­

ным пробегом на расстояние 30 км с включением и опробованием в работе всех 
агрегатов и механизмов. Обнаруженные дефекты и недостатки устранить.

3.3.5 Хранение палаток

Палатки должны храниться в чистых, сухих, вентилируемых помещениях, 
расположенными в порядке на стеллажах, штабелях и в ящиках. Помещение 
должно быть исправным, чтобы во время хранения палаток была исключена воз­
можность их повреждения, увлажнения или заноса снегом и пылью.

Металлические части (каркас) могут храниться под навесом, но при стро­
гом соблюдении условий защиты их от дождя, снега и пыли. Хранить их под от­
крытым небом запрещается.

Палатки, бывшие в употреблении, перед укладкой на хранение разбирают­
ся на составные части: каждая часть тщательно осматривается. Загрязнения и 
ржавчину удаляют, части, имеющие повышенную влажность, высушивают, час­
ти, имеющие повреждения, отдают в ремонт.

На каждом уложенном месте должен быть ярлык с указанием названия 
уложенных частей, их количества и качественного состояния, а для наружных 
наметов должен указываться также номер палатки по паспорту.

При отсутствии неисправностей (повреждений) палатки хранятся в заво­
дской упаковке. Наметы палаток хранятся уложенными в чехлы.
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Металлические большие и малые колья хранятся в специальном ящике за­
водской упаковки.

Оконные рамы хранятся уложенными в свои кассеты.
Отопительные установки хранятся комплектно уложенными в ящики, по­

ставленные вертикально в собранном виде на полу (на стеллажах).
Металлические части каркаса и металлические оковки наметов для предо­

хранения от ржавчины должны быть окращены (оцинкованы). В случае наруще- 
ния целости окраски она должна быть возобновлена. Окраска металлических де­
талей производится после удаления с них ржавчины. Ржавчина удаляется про­
мывкой керосином с последующим вытиранием детали насухо.

Все части палаток рекомендуется укладывать на хранение отдельно по их 
качественному состоянию, а именно: новые, бывщие в эксплуатации целые или 
отремонтированные, бывщие в эксплуатации и требующие ремонта, негодные.

Тканевые части, сильно пораженные гнилостными бактериями и грибками, 
обязательно хранить отдельно.

В помещениях для хранения палаток специального режима не требуется, 
кроме проветривания хранилища и содержания его в чистоте и исправности.

Тканевые части уложенных палаток должны быть покрыты брезентом или 
занавесью для защиты их от пыли и действия прямых солнечных лучей. Все 
уложенные на хранение части палаток не менее двух раз в год (при сезонном об­
служивании) должны перекладываться и осматриваться, чтобы проверить, не 
произощло ли где увлажнение, не началось ли гниение, ржавление и т. д. Обна­
руженные недостатки необходимо устранить.

Перекладывая тканевые части палаток, их нужно полностью развертывать 
и хорощо проветривать. Если на этих частях будут обнаружены повыщенная 
влажность или затхлый запах плесени, но без явных признаков этой плесени, то 
эти части следует развесить и хорошо высушить, причем лучше всего на солнце, 
если состояние погоды позволяет это сделать. В случае обнаружения на ткани 
явно выраженной плесени (гнили), эти места должны быть высушены и очищены 
щеткой. Сильно пораженные плесенью места необходимо промыть водой или 
удалить плесень с поверхности ткани мокрой тряпкой, затем для дезинфекции 
пораженные места смочить 1—2% раствором формалина, снова промыть и хо­
рощо высушить.

Особого наблюдения при хранении требуют тканевые части палаток, быв­
шие в употреблении, так как отдельные их места могут оказаться недостаточно 
просушенными, зараженными гнилостными грибками и бактериями. Все это соз­
даст условия для гниения и разрушения ткани. За такими палатками необходимо 
особенно внимательно следить, своевременно заметить и предупредить даль­
нейшее развитие гниения.

■>10
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4. ТРАНСПОРТИРОВАНИЕ

4.1 Транспортирование автоперевязочной железнодорожным транс­
портом

Автоперевязочная (перевязочная и грузовой автомобиль со съемным обо­
рудованием) в транспортном положении вписывается в железнодорожный габа­
рит 02-ВМ (02-Т) ГОСТ Р238— 83) (см. приложение 14).

Положения по транспортированию железнодорожным транспортом в дан­
ной главе разработаны в соответствии с действующими правилами и требова­
ниями Инструкции «Технические условия погрузки и крепления грузов и ис­
пользования грузоподъемности вагонов» Министерства путей сообщения РФ. 
Условия транспортирования: группа ЖТ ГОСТ 15150— 69. Транспортирование 
автоперевязочной АП-2 с кузовом-фургоном К-4310 на базе шасси автомобиля 
КАМАЗ К43114(КАМАЗ-5350) ,УРАЛ 4320 осуществляется в соответствии с 
техническими условиями и инструкцией по эксплуатации К 4310.00.00.000 ТО 
пункт 14.

Перед установкой автоперевязочной на железнодорожную платформу про­
изводится внешний осмотр, при котором проверяется давление в шинах, состоя­
ние и крепление запасного колеса, навесного и внутреннего оборудования кузо­
ва-фургона, укладка и крепление съемного оборудования в кузове грузового ав­
томобиля.

Аккумуляторы должны быть отключены, стекла окон закрыты светомаски­
ровочными шторами.

При отправке с завода-изготовителя проверяется наличие и состояние 
пломб.

Автоперевязочная (перевязочная) грузится на четырехосную (двухосную) 
платформу со стационарных или сборно-разборных погрузочно-выгрузочных 
платформ (торцевых, боковых) или аппаралей своим ходом.

Размещать автомобили автоперевязочной над сцепкой платформы не до­
пускается. Допускается погрузка при помощи другого автомобиля-тягача или 
крана. На платформе автоперевязочную (перевязочную) устанавливать парал­
лельно бортам на равном расстоянии от них. Расстояние между машинами и бор­
тами платформы должно быть не менее 100 мм.

На железнодорожной платформе автоперевязочная (перевязочная) крепит­
ся клиньями (под колеса) и стальными растяжками. Машины должны быть за­
торможены ручным тормозом. Растяжки натягиваются путем скручивания нитей 
ломиками.

Для крепления автоперевязочной (перевязочной) и грузового автомобиля 
требуется:

—  Упорных брусков размером 40х0200х 1135 мм —  8 шт.
—  Гвоздей длиной 175—200 мм по 8 шт. на брусок —  64 шт.
— Проволоки диаметром б мм (40 п. м.) — 8,8 кг.
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По окончании работ по погрузке ответственным за погрузку производится 
проверка правильности размещения и крепления автоперевязочной.

При погрузочно-выгрузочных работах должны соблюдаться правила тех­
ники безопасности, общие для погрузочно-разгрузочных работ колесной техни­
ки.

Примечания:
1. При погрузке и выгрузке краном необходимо применять специальные 

поддоны и другие приспособления, исключающие повреждения кузова-фургона.
2. Использование для погрузки и разгрузки краном крюков, болтов и дру­

гих деталей щасси автомобиля кузова-фургона не допускается.
3. Если предстоит перевозка при температурах окружающего воздуха, 

близких к нулю и ниже, а система охлаждения, омыватели стекол кабины, а так­
же система водоснабжения заправлены водой, то воду надо слить, оставив кра­
ники открытыми. В кабине на внутренней стороне стекла кабины автомобиля не­
обходимо наклеить ярлык с надписью: «Вода слита, масло двигателя силовой пе­
редачи — зимнее (летнее). В топливном баке 10 (десять) литров дизтоплива, ак­
кумулятор щасси с электролитом, аккумуляторы установки без электролита, — 
отключены».

4. При разгрузке автоперевязочной тщательно осмотреть состояние машин 
(перевязочной) в целом. Если будут обнаружены следы утечки смазки, тормоз­
ной или охлаждающей жидкости из какого-либо механизма, необходимо прове­
рить наличие смазки, охлаждающей жидкости и работу привода тормозов пере­
вязочного стола. При необходимости произвести заправку и устранение других 
дефектов (см. схему погрузки и крепления на платформе).

4.2 Порядок перемещения АП-2 своим ходом

Перед перемещением автоперевязочной своим ходом необходимо провести 
контрольный осмотр с подтяжкой при необходимости всех наружных креплений, 
проверить уровень масла в картерах двигателя и всех других агрегатов, при не­
обходимости дозаправить до требуемого уровня. Перед запуском двигателя сле­
дует:

— произвести проворачивание коленчатого вала при выключенном зажи­
гании;

— проверить работу ножного и ручного тормозов;
— не допускать больших оборотов коленчатого вала при запуске и прогре­

ве двигателя (для автомобилей, не прошедших обкатку);
— не нагружать двигатель (не начинать движения) до полного его прогре­

ва, т. е. пока охлаждающая жидкость и масло в системах не достигнут темпера­
тур, рекомендованных в инструкции по эксплуатации автомобиля.

Скорость движения для автомобиля, не прощедщего обкатку, не должна 
быть выше 60% максимальной скорости на соответствующей передаче, преду­
смотренной технической характеристикой автомобиля.
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На остановках проверять степень нагрева узлов и механизмов силовой пе­
редачи и ходовой части. При повышенном нагреве механизмов выявлять и уст­
ранять причины нагрева.

По прибытию к месту назначения автомобиль подвергается техническому 
обслуживанию в объеме техобслуживания № 1;

— проверить комплектность водительским шанцевым инструментом и 
другим табельным имушеством согласно комплектовочной ведомости;

— проверить укладку комплектуюших, проверить фиксацию стола (стол 
должен быть опушен и зафиксирован);

— тшательно осмотреть автоперевязочную, проверить и подтянуть все на­
ружные и внутренние крепления (кроме опломбированных).

После проверки технического состояния и качества обслуживания, а также 
комплектности, результаты обкатки записываются в раздел «Обкатка» паспорта 
автомобиля (для автомобиля, не прошедшего заводскую обкатку).

Проверить консервацию и в случае нарушения консервированных мест на 
узлах и деталях, провести консервацию нарушенных мест.

5. ХРАНЕНИЕ

1.1. На хранение автоперевязочная ставится полностью укомплектованной и в 
исправном состоянии.
1.2. Место хранения автоперевязочной - под навесом, складское помешение, 
открытая плошадка. При хранении на открытой плошадке принять меры по пре- 
дотврапдению воздействия прямых солнечных лучей.
1.3. При кратковременном хранении (срок до шести месяцев), выполняются 
следуюшие мероприятия:
-  проводится техническое обслуживание в объёме месячного технического об­
служивания;
-  обслуживание составных частей автоперевязочной (шасси, комплектующие аг­
регаты и приспособления) -  в соответствии с прилагаемыми требованиями в Ру­
ководстве по эксплуатации, инструкциях, паспортах и т.п.;
-  проводится пломбирование.
1.4. При длительном хранении (срок более 1 года) выполняются следуюшие 
мероприятия:
-  проводится техническое обслуживание в объёме годового;
-  проводится техническое обслуживание составных частей;
-  проводится консервация;
-  проводится пломбирование.
1.5. Консервация.
1.5.1. При хранении автоперевязочной более 1 года производится её консерва­
ция.
Консервацию проводить:

-  летом (плюсовая температура) -  открытая плошадка;
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-  ЗИМОЙ (отрицательная температура) -  освещённое помещение, температура не 
ниже+15°С.

Комплектующие агрегаты и механизмы подвергаются консервации в соответст­
вии с их сопроводительными документами.
1.5.2. Консервация ЗИПа.
Обезжирить уайт-спиритом ГОСТ 3134-78, протереть насухо тканью и покрыть 

тонким слоем масла НГ-203Б, разбавленного в соотношении 1:1с Уайт-спиритом. 
Упаковка -  парафинированная бумага, щпагат.
1.5.3. При длительном хранении (более трёх лет) автоперевязочной проводятся 
работы один раз в щесть месяцев:
-  проверка сохранности пломб;
-  вскрытие двери фургона, осмотр состояния агрегатов, механизмов и имущества;
-  при обнаружении коррозии поверхности зачищаются, смазываются консерваци- 
онной смазкой (или окрашивать).

6.УТИЛИЗАЦИЯ

После достижения предельного состояния автоперевязочная подлежит утилиза­
ции в соответствии с требованиями действующих нормативных документов на 
автотракторную технику через организации «Вторсырьё».

7. ГАРАНТИИ ИЗГОТОВИТЕЛЯ

7.1 Завод-изготовитель гарантирует соответствие автоперевязочной требо­
ваниям настоящего стандарта при соблюдении потребителем условий транспор­
тирования, хранения и эксплуатации.

7.2 Гарантийный срок эксплуатации - два года со дня ввода в эксплуатацию 
в пределах гарантийного срока хранения.

7.3 Гарантийный срок хранения - пять лет с момента изготовления, при 
этом: гарантийный срок хранения шасси автомобиля, отопительных установок. 
ФВУА-100А-24, аккумуляторной батареи и других покупных изделий - в соот­
ветствии с нормативно-технической документацией на эти изделия.
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Приложение 1
Схема укладки. Ящик№ 1 (в левой тумбочке)

Поз. Наименование Кол. Ячейка
I Булавка безопасная, шт. 50
2 Игла швейная № 10, шт. 10 1
3 Вязка аптечная (Нитки швейные № 20), кат 2
4 Наконечник клистирный стеклянный (пластмассовый), шт. 3 2
5 Пипетка глазная, шт. 2
6 Термометр мед. макс, в футляре, шт. 4
7 Машинка для стрижки волос № 0, шт. 1
8 Аппарат для безопасных бритв (бритва безопасная), шт. 1 1
9 Лезвия для безопасных бритв, шт. 50
10 Вазелин борный, в тубах по 30 г. 3 4
И Тазик почкообразный, эмалированный, шт. 3 5
12 Книга учета раненых и больных (Ф 106), шт. 1
13 Первичная медицинская карточка, по 25 шт. в блокноте 2 6
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Приложение 2
Схема укладки. Ящик № 2 (в левой тумбочке)

/5

i
т
3

ю
н_ R

е
7 "
8

Поз. Наименование Кол. Ячейка
1 Жгут кровоостанавливающий резиновый, ленточный, шт. 2
2 Зажим для резиновых трубок, пружинящий, щт. 1
3 Спринцовка резиновая № 6 с мягким наконечником, щт 1 2
4 Воздуховод «Рот в рот» - трубка для искусственного дыха­

ния, щт.
2

5 Трубка дренажная с внутренним диаметром 10 мм, м. 2
6 Трубка дренажная с внутренним диаметром 4,5 мм, м. 2
7 Катетер цилиндрический уретральный резиновый № 16, 

щт.
1 2

8 Катетер цилиндрический уретральный резиновый № 18, 
щт.

2

9 Шелк (капрон) хирургический № 4 стерильный, амп. 100
10 Шелк (капрон) хирургический № 6 стерильный, амп. 50 1
11 Шелк (капрон) хирургический № 8 стерильный, амп. 10
12 Система переливания крови разового применения из поли­

мерных материалов, комп.
20 3

13 Набор для переливания крови, комп. 1 5
14 Шприц медицинский «Рекорд» на 2 мл., шт. 5
15 Шприц медицинский «Рекорд» на 5 мл., щт. 2 4
16 Шприц медицинский «Рекорд» на 10 мл., щт. 3
17 Шприц медицинский «Рекорд» на 20 мл., щт. 3
18 Игла к щприцу «Рекорд» № 0840, щт. 50
19 Игла к шприцу «Рекорд» № 1060, шт. 50
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П р и л о ж е н и е  3
С х е м а  у к л а д к и . Я щ и к  М яЗ(в л е в о й  т у м б о ч к е )

I
п .

/Г1 <г/

Поз. Наименование Кол. Ячейка
1 Пластырь липкий шириной 5 см, кат. 5
2 Набор перевязочный малый, компл. 1
3 Перчатки анатомические № 8, пар. 5 1
4 Перчатки хирургические № 8, пар. 4
5 Набор перевязочный большой, компл. 1
6 Сфигмоманометр мембранный для измерения арте­

риального давления, шт.
1 2

7 Стетофонендоскоп 1
8 Г редка резиновая, шт. 1
9 Лента ватная из компрессной ваты 0,5X2 м, пак. 5
10 Клеенка подкладочная двухсторонняя, м. 4 3
11 Повязка головная к шинам (пращам) под бород., шт. 2
12 Ножницы для разрезания повязок, шт. 1
13 Ножницы для ногтей изогнутые, шт. 1 6
14 Ножницы для стрижки волос, шт. 1
15 Нож садовый, шт. 1
16 Склянка для медикаментов (с резьбовым, горлом, круглая), 

250 мл, шт.
2 4,5
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Схема укладки. Ящик № 4

- f 4 g

П р и л о ж е н и е  4

Поз. Наименование Кол. Ячейка
1 Адреналина-гидрохлорид 0,1 % раствор 1 мл в ампулах 60
2 Димедрол по 0,05 по 10 таблеток в конв. 10

Димедрол 1 % раствор 1 шиз ама. 10 3
4 Иод кристаллический, гр. 40
5 Калий иодид, гр. 16
6 Стаканчик для приема лекарств, шт. 2 2
7 Сыворотка противостолбнячная в проф. дозах по 3000 АЕ, 

амп.
100 5

8 Сыворотка противогангренная, амп. 18
9 Этаперазин 0,6% раствор в ампулах по 1 мл. 50
10 Аминазин 2,5% раствор 1 мл в амп. 10
11 Аминазин 0,025 г. в драже, гр. 10
12 Валидол 0,0& по 10 табл, в трубке 2
13 Кордиамин 2 мл в амп. 50
14 Стрептомицин сульфат для инъекций, флакон 5 4
15 Сульфапирндазин 0,5 в табл., гр. 50
16 Сыворотка противогангренная, в амп. 12
17 Цитито в амп. по 1 мл. 20
18 Калий перманганат, гр. 50 1
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Схема укладки. Ящик № 5
П р и л о ж е н и е  5

Поз Наименование Кол. Ячей­
ка

1 Новокаин 2% раствор 5 мл в 
амп.

50 1

2 Новокаин 0,5% раствор 5 мл 
в амп.

200 2

3 Унитиол 5% раствор 5 мл в 
амп.

10 3

4 Этил хлористый в амп. По 
30 мл.

20

5 Атропина сульфат 0,1% 
раствор 1 мл в амп.

40

6 Морфина гидрохлорид 1% 
раствор 1 мл в амп.

50 2

7 Промедол 2% раствор 1 мл в 
амп.

100

8 Промедол 2% раствор 1 мл в 
шприц-тюбиках

50

9 Кофеин-бензонат натрия 
20% раствор в ампулах по 1 
мл

100

С х ем а  ук л а д к и . Я щ и к  № 6  (в п р а во й  т ум б о ч к е)

Поз. Наименование Кол Ячейка

1 Бензин Б-70 (для медицинских 
целей), кг 50 21,22,27,

28,33,34

2 Масло вазелиновое медицин­
ское. 500 14,15

3 Спирт нашатырный (25%) рас­
твор аммиака, г 200 8

4 Эфир для наркоза, г. 600 1,2,3,5,6,7

5 Спирт этиловый 95°, кг. 2,5 9,10,16,17,
23,29

6 Клеол, г. 400 36
7 Натрия карбонат, г. 250 30
8 Кислота муравьиная 85%>, г. 500 18

9
Раствор перекиси водорода 
концентрированный (перегид- 
роль), г.

500
24,11,12,13

10 Полиглюкин, фл. 10
19,20,25,26,
31,32,37,38
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Схема укладки. Ящик № 7

. ( 7  0

П р и л о ж е н и е  6

Поз, с1 по 33

Поз. Наименование Кол. Ячейка
1 Склянка для медикаментов (с резьбовым горлом круглая) 

на 500 мл. шт
5

2 ЗИП фильтровентиляционной установки ФВУ-100А 1 к.
4 Кружка эмалированная 0,5 л. шт. 2
6 Перчатки резиновые кислота - щелочестойкие 1 п.
7 Ванночка медицинская эмалированная с крышкой 1
8 Ключ замка дверей кузова 9
9 Плавкая вставка ПВ— 40А (ТУ 16.522.001— 82). шт. 8
10 Патрон на 10 А к предохранителю П РШ  ТУ— 208 УССР 

297— 79. шт.
4

11 Лампа автомобильная А24— 21-3 ГОСТ 2023.1— 88 шт. 8

12 Лампа автомобильная А24-50+21 ГОСТ 2023.1— 88 шт. 3
13 Манжета 8x16 шт. 2
14 Манжета шт. 2
15 Манжета 30x50 ГОСТ шт. 2
16 Кольцо СП 44-31-5 ГОСТ 6308-7 Г шт. 2
17 Кольцо 12-16x12 ГОСТ 9833-73, шт. 2
18 Кольцо 12-18x16 ГОСТ 9833-73, шт. 6
19 Кольцо 12-20x16 ГОСТ 9833-73, шт. 3
20 Манжета шт. 4
21 Кольцо опорное 30x50, шт. 2
22 Кольцо нажимное 30x50, шт. 2
23 Крючок, шт. 10
24 Ушко, шт. 10
25 Кольцо, шт. 10
26 Клевант Ц4406. 11. 151, шт. 10
27 Пряжка Ц 4406. 11.023. шт. 10
28 ЗИП отопительной установки ОВ 65 ТУ 37.001.381-73 

компл.
5

29 Лямка санитарная специальная «Ш-4». шт. 2
30 Термометр стеклянный от — 50 до +50°С, подвесной 3
31 Диод ГД 132 4
32 Комплект запчастей к автомобилю 1
33 ЗИП ОВ-65 1 комп.
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Приложение 7
Схема укладки. Ящик № 8,№ 9 (в тумбочке)

Поз. с 1 по 11

Поз. Наименование Кол Ячейка
1 Ключ 30-32 1
2 Ключ 36-41 1
3 Кувшин эмалированный (пластмассовый) 1,5 л., шт. 1
4 ЗиП стерилизатора ГК-10 1
5 Поильник эмалированный, шт. 2
6 Мочеприемник мужской эмалированный, шт. 1
7 Кружка ирригаторная эмалированная на 1,5 л., шт. 1
8 Плитка бензиновая 1
9 Аппарат дыхательный 1
10 Ингалятор кислородный 1
11 Флаконодержатель 1
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Приложение 10
Схема укладки на крыше кузова-фургона автоперевязочной

Направление движения

Поз. Наименование укладки Кол-во укладоч­
ных мест Примечание

1 Стойка крайняя - струбцина №11 2

2 Стойка средняя - струбцина №12 2

3 Связка - струбцина №12 4

Изм. Лист № докум. Подп. Дата
А П  -  2 . 0 2 .  ООО. ООО. О О О Р Э
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П р и л о ж ен и е И
С хем а  у к л а д к и  с  п р а во й  ст о р о н ы  по б о р т у  г р у з о в о г о  от делен и я  к у з о ­

в а -ф у р го н а  А П -2

НД

4 ^ 5  в

Поз. Наименование номер укладок
Кол-во укла­
дочных мест 
шт.

Примечание

1 Бак 1

2 Поперечина струбцина №10 2

3 Стремянка 2

4 Чехол №6 1

5 Чехол №9 1

6 Чехол №7 1

Изм. Лист № докум. Подп. Дата
А П  -  2 . 0 2 .  ООО. ООО. О О О Р Э

Лист
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П р и л о ж ен и е 12
С х ем а  ук л а д к и  с  л ево й  ст о р о н ы  по б о р т у  

г р у з о в о г о  от делен и я  к у з о в а -ф у р го н а  А П -2

Поз. Наи1иенование номер укладок
Кол-во ук­
ладочных 
мест шт.

Примечание

1 Аппарель 2

2 Прокладка 1 Брезент
(1000x600мм)

3 Чехол №7 1

4 Чехол №6 1

5 Скамейка 2

6 Чехол №5 2

7 Воздуховод 4

8 Подставка под носилки 2

Изм. Лист № докум. Подп. Дата
А П - 2 . 0 2 .  ООО.ООО.ОООРЭ

Лист
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Приложение 13
Схема укладки на полу грузового отделения автоперевязочной

Поз. Наименование 
номер укладок

Кол-во
дочных
шт.

укла-
мест, Примечание

1 Электростанция 1

2 Отопители переносные 4

3 Брусок 2 Пиломатериал
(600x45x45)

4 Лестница 2

5 Ящик (укладка №3) 1

6 Кассета под канистры 3

7 Стекло оконное (чехол №8) 2

8 Подставка под носилки 2

Изм. Лист N® докум. Подп. Дата
А П - 2 . 0 2 .  ООО.ООО.ОООРЭ

Лист
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Приложение 14

8UQ
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Г а б а р и т н ы е  р а зм е р ы  а вт о п ер е вя зо ч н о й
Приложение! 5

Позиция Наименование кузова-фургона 
на шасси

Длина L, 
мм

ШиринаА,
мм

Высота Н, 
мм

1 Кузов-фургон К4310 на шасси 
КАМАЗ-43114(КАМАЗ-5350)

8198±30 10600±50 3417±40

2 Кузов-фургон К4310 на шасси 
УРАЛ-4320

8958±30 10600±50 3417±40

Изм Лист № докум. Подп. Дата
А П  -  2  -  ООО.ООО.ОООРЭ
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